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1 enun 1 3aga4n U3y4eHUus1 AUCHMILIMHBI (MOLYJIA)

1.1 Ileab ocBOEHHS JUCHUILIHHDBI

[lenpro JaHHOW AWCHMILTAHBI SBISETCS PA3BUTHUE HABBIKOB MHCHMEHHOTO TIEPEBOJA BO BCEM €TO
MHOTOOOPa3HOM TIPOSIBJICHHHM HA OCHOBE PACIIUPECHUS KOMMYHHKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYICHTOB
Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM $I3bIKaX HAa MEXKYJIbTYPHOM YPOBHE, YIIyOJCHUS YMEHHH MPUMEHEHUS
WH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH IS 1eleil mpodeccnoHalbHOM NesITeIbHOCTH B
TOM 4YHCIIE [HCBMEHHOTO IIePEBOJIa, PA3BUTHS HABBIKOB OIPEACIATH MaKPOCTPYKTYpPy U
MUKPOCTPYKTYPY IUCKypca JIsl JOCTHXKEHUS SKBHBAJICHTHOCTH TIEPEBOJIA, aKTYaJIM3aIllMA OCHOBHBIX
KOMITETEHITHH ITePeBOTINKA, pa0OTAIOIIETO C MUCbMEHHBIMH TEKCTAMU U TIEPEBOIAMH.

1.2 3agauu AUCHMILINHBI

- pacmupuTh 3HAHHUS CTYJICHTOB S3BIKOBBIX CpEACTB, JOCTATOYHBIX JUIS pean3aluu
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW ¥ TMCbMEHHOH (popMax Ha pPyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX JJISl PEIICHHSI
3aJ1a4 MEXJIMYHOCTHOTO U MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS

- (hopMupOBaTh W pa3BHBATh YMEHHS OCYIIECTBIIATh KOMMYHHKALWIO B YCTHOW M MHUCHMEHHOU
dbopMax Ha  PYCCKOM M HWHOCTPAHHOM S3bIKax JJIsi peHIeHHs 3aJad MEeXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMO/ICHCTBHS

- YIIyONIATh YMEHUS MCTOJIb30BaHUS NH(MOPMAIIMOHHBIX U OMOIHMOrpadMueckuX UCTOYHUKOB IS
pelIeHNs CTaHJApTHBIX 3aJa4 MPOQPEeCcCCHOHANbHON AESITETbHOCTH C YY€TOM OCHOBHBIX TpeOOBaHMIA
nH(pOpMallMOHHON OE30MMaCHOCTH B TOM YHUCIIE U JJISl peajn3aluy NUCbMEHHOTO TIepeBoa,

- pacmupsATh YMEHHUS CTYIEHTOB HCIIOJIb30BaTh MPUEMBI PEMPE3CHTAINA MaKpPOCTPYKTYPHI U
MUKPOCTPYKTYPBl JHUCKypca C YYE€TOM CHEeUU(UKH ero >KaHpoB U (PYHKIHOHAIBHO-CTUJIEBBIX
Pa3HOBUIHOCTEN MJI pealn3allid SKBUBAJIEHTHOTO TIEpEeBOJAa HAa OCHOBE BIIAJICHHSI CpPEICTBAMH
MPEJCTAaBICHUS  JICHOTAaTUBHOM, KOHIUENTYaJbHOM, KOMMYHHMKAaTUBHOM M  IparMaTU4YeCKOM
nH(pOopMaLnHY, COAepKaIIeHCs B TEKCTE HAa €CTECTBEHHOM SI3bIKE.

1.3 MecTO IMCUMIVIMHBI B CTPYKTYPe 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMbl
Hucuumnnuza «[I[uceMeHHBIN epeBoI» OTHOCUTCS K BapuaTUBHOW 4yacTu bioka 1 JlucuurinHel
(Momynn)» yuyeOHOTO TIJIaHa.

1.4 Ilepeuenb NJaHHpPYeMbIX pe3yJILbTATOB O0y4eHUs] MO JAUCHMILUIMHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeIbHO MPOrpPaMMbl

W3ydyenue naHHOW y4eOHOW TUCIHUIUIMHBI HAmpaBieHO Ha (OPMUPOBAHHE y OOYyJarOMIMXCS
CJIEYIOIIUX KOMIIETCHIINUH.

No Wnpeke Conepxanue B pesynbrare u3ydyenus: yaeOHOM JUCHUIUIMHBI 00y4aromuecs
(g, | KOMIET | KOMIECTCHIIMHA (nmm JIOJDKHBI
CHIIUU e€ yactn) 3HATh yMeThb BJIAJETh
1 OK-5 CIOCOOHOCTBIO K | SI3bIKOBBIE OCYILLIECTBIISATh | KOMMYHUKAaTUBHBIMU
KOMMYHHKaIUU B | cpeacTBa KOMMYHHMKAllM | CHOCOOHOCTAMHU UL
YCTHOM U | IOCTaTOYHBIC I | }O B YCTHOM U | pELICHUS 3a1a4
NUCbMEHHON (popMax | peanuszanuu IIMCbMEHHOU MEXJIMYHOCTHOTO U
Ha  pPYCCKOM M | KOMMYHHUKAllMM B | opmax Ha MEXKYJIbTYPHOTO
MHOCTPaHHOM YCTHOH U PYCCKOM U B3alMOJIEICTBUSA
A3BIKAX JUIS PEIIeHUs | MHCbMEHHOMN WHOCTPaHHOM
3a1a4 dopmax Ha S3bIKAX IS
MEXJIMYHOCTHOTO M | PYCCKOM U peleHus
MEXKYJIBTYPHOTO MHOCTPaHHOM 3a1a4
B3aUMOJIEHCTBUSA S3BIKAX JUIs MEXIIMYHOCTH
peleHns 3a1a4 0ro "
MEXJINYHOCTHOTO | MEXKYJIBTYPHO
U ro




KOHTCKCTa

No HNupexc Conepxxanue B pesynbrate n3ydeHus: yaeOHON AUCIUILIMHBI 00yJIaroNIrecs
. | KOMICT | KOMIETEHIHH (nmm JIOJIKHBI
| eHmum €€ JacTu) 3HATh yMeTh BJIaJeTh
MEXKYJIbTYPHOTO | B3aUMOJIEHCTB
B3aWMOJICUCTBUS | Us
2 OIIK-7 | cnocoOHOCTBIO 0COOEHHOCTH UCTIOJIb30BaTh | HH(OPMAIIMOHHON H
peuarb WCII0JIb30BAHUS uH(popMannoH | oubnuorpaduueckoit
CTaHJApTHBIE 33/1a4M | HH()OPMAITMOHHBI | HBIE U KYJIbTYpOH ¢
npo(eCCHOHATBPHONH | X | oubnmorpaduy | MpUMEHEHUEM
JeSITEIbHOCTH Ha | Oubnmorpaduyec | eckue MH(OPMALUOHHO-
OCHOBE KHUX UICTOYHUKOB | UICTOYHHUKHU KOMMYHHKAITHOHHBIX
MH(OPMALIMOHHONW M | ISl peuIeHUs JUI pElIeHUs | TEXHOJIOTMH U C y4eTOM
O6ubnrorpadguueckoi | craHAapTHBIX CTaHJApPTHBIX | OCHOBHBIX TPeOOBaHMI
KYJIbTYpPbI c | 3amay4 3a1a4 MH(OpPMaLMOHHON
MIPUMEHEHUEM npodeccuonansl | npodeccuonan | 0e30macHOCTH JyIs
nH(pOpMaLMOHHO- O IeAITEeIbHOCTH | bHOM pelIeHns CTaHAAPTHBIX
KOMMYHHKAIIIOHHBIX | C yUETOM NEeSTeIbHOCTH | 3aJa4
TEXHOJIOTMH U  C | OCHOBHBIX C y4eToM npodeccroHalIbHON
y4€TOM  OCHOBHBIX | TpeOOBaHMI OCHOBHBIX JIeSITEIbBHOCTH
TpeOoBaHU UH(OPMALMOHHO | TpeOOBaHMIA
nH(pOpMaMOHHON it 6e3omacHOCTH | ”HGOPMAIIMOH
0e30MacHOCTH HOI
06e30MacHOCTH
3 I1K-6 CIOCOOHOCTHIO cpencTBa MIPUMEHSATH B npuéMaMu
OTIPENEINATh IPEJICTaBICHUS mporecce penpe3eHTanuu
MaKpOCTPYKTYpY U | IEHOTaTUBHOM, peanuzanuu MaKpOCTPYKTYpPBI U
MUKPOCTPYKTYPY KOHIENTYaIbHOU, | MUCBMEHHOTO | MHUKPOCTPYKTYpPHI
JUCKypca € Yy4YeTOM | KOMMYHUKAaTUBHO | MEpeBOJa JUCKypca C y4eTOM
cnenupuKu ero | i u CpelcTBa cnenuuKy ero KaHpoB
KAHPOB U | IparMaTU4yecko | MPEJCTaBICHU | M (PYHKIHOHAIbHO-
(G yHKIIMOHATIBHO- uH(bopMaLuy, s CTHJIEBBIX
CTHJIEBBIX coJiepKalieiicss B | IGHOTaTUBHOM, | pa3HOBUIHOCTEH AJIst
Pa3HOBUIHOCTEMN TEKCTe Ha KOHIENTYallbH | peaiu3aluu
€CTECTBEHHOM oii, HKBUBAJIEHTHOTO
A3BIKE, KOMMYHUKATH | IepeBoja
CBOMCTBEHHBIC BHOM,
pa3INYHbIM CTHJIUCTUYECK
KOHTEKCTam ol u
parMaTu4ecK
ol
uHpopManuy,
coaepxauencs
B TEKCTE Ha
€CTECTBEHHOM
A3BIKE C
y4eToM




2 CTpyKTYpa M coJepKaHue TUCHMIIHHBI

2.1 Pacnipenesnenue TPy10éMKOCTH AUCHUILINHBI 10 BUAAM padoT

OOmast Tpyno€MKOCTh MUCHUIUIMHBI COCTaBisieT 7 3ad.en. (252 waca), UX pacmpeieseHue 1o
BUIaM paboT NpeCTABICHO B TAaOIHUIIE.

Bun yae6HOMI paboThI Bcero CemecTpbl
4acoB (uacel)
7 8

KonrakTHasi paboTa, B TOM 4ncJie: 120,5 72,3 48,2
AyIMTOpHBIE 3aHATHS (BCero): 120 72 48
3aHATHUS JIGKHIMOHHOTO TUTIA - - -
JlaGopaTopHbie 3aHITHS 120 72 48
3aHATHS] CEMUHAPCKOTO TUIA (CEMHHAPBHI,
MIPaKTUYECKHUE 3aHSTHSI) ) ) )
Nuasi koHTaKkTHas padora:
Kontpons camocrositensHoi padoTsl (KCP) - - -
[Tpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,5 0,3 0,2
CamocrosiTejibHasi pa6oTa, B TOM YHCJIe: 104,8 81 23,8
Kypcosas pabora - - -
ITpopaboTka yaeOHOTO MaTepuaa 18 18 8
BrImonHeHne HHAMBUIYTbHBIX 3aaHNH (TIOATOTOBKA 11 11 4
COOOIIIEHUH, TPe3eHTaIHil)
Pedepar (P) 10 10 2
Occe (D) 10 10 2
CaMocCTOsATeTbHOE H3YUEHUE PA3/ICIIOB 24 24 4
IToaroroBka K TEKyImemMy KOHTPOJTIO 8 8 3,8
KouTtpoJn: 26,7 26,7 -
IToaroroBka K 3K3aMeHy 26,7 26,7 -
OO0miast Tpy10eMKOCTh yac. 252 180 72

B TOM YHCJIe 120,5 72,3 48,2

KOHTaAKTHasi padora

3a4. efl. 7 5 2

2.2 CTpyKTYypa IMCHUILIAHBI:
Pacrnipenenenue BuoB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH MO pa3zesiaM AUCHUTIIHHEIL.
Paznensl aucuMIuinHbl, n3ydaembie B 7 cemectpe (ouHast popma).

No KomnnuecTBo yacos
pasz- HaumenoBanue paznenos AymuropHas Breayuropras
nena Bcero pabota paborta
JI I13 JIP CPC
1 2 3 4 5 6 7
[Tonstue «llnucbmeHHbI
1 nepeBoa». [lepeBos craTbu 9 i i 4 5
“10 Requisites for professional
translators”
[lepeBoueckuii aHaJIN3 TEKCTA
5 (“A. TypoOoB. Amepuka 9 i i 4 5
KaX/IbIil IeHb. 3aMUCKU
HaTypaimcra’)




[TepeBon TexkcTOB
MEIUITMHCKON
HaIpaBJICHHOCTHU
(“Alzheimer”, “First Face
Transplant”, “Uyxas ynbiOka
IMPpHUXXKUJIACh HA JIMLEC
amepukanku”, “Making Your
Mark: The World’s Most
Bizarre Tattoos”, < The Mother
of All Inventions™)

16

[IepeBo TEKCTOB CIOPTUBHOM
tematuku (“Real Claim
Negotiations Have Started over
Ronaldo”, “Koponesckoe
pasBnedenue”, “Dopmyna
COU”, “IlepBblit B UCTOPUU
Poccun I'pan-npn @opmyinsl-
17, “I'pan-nnpu ®opmyna-1
Coun™)

16

ITepeBon TekcTOB
MMOJIUTUYECKON
HaIpaBJIEHHOCTH (3asBJICHHE
[Ipe3nnenta Poccuiickoit
®enepanun B.B. [Tytuna,
“Russian President’s Pledge.
Associated Press”,
“IIpakTUKYM MEPEBOTUNKA:
paszbop nepeBoia
BoicTymuieHus B.B. [Tyruna™)

12

[TepeBos TEKCTOB 1O
PENUTHO3HON TEMaTHKE
(“Lessons in Hate Found at
Leading Mosques”, “Russia
Restores Its Soul”)

ITepeBon TexcToB “Generation
Me”, “Baby or Career: Young
Women Can’t Have it Both
Ways”

Back Translation Nel

How a Humming Bird In Love
Can Move Faster Than a
Fighter Jet + Back Translation
No2

10

IlepeBon crareit “McCartney’s
Muses: Collective Works”,
“Margaret Thatcher”, “®@puna
Kano, BoccnaBuBIas xu3Hp"

12

11

[IepeBon TexcToB
“Exarepunonap Kyneueckuii”/
“Merchant Ekaterinodar”,
“Kpacnonap 3abpenaupyror”




[TepeBon crareii “A Nutshell
Review: Ice Age 37, “The
12 Zodiac Killer”, “Puss in 12 i i 6 6
Boots”, “Alcohol Guardian”
IIepeBon TEKCTOB 1O
JuHrBUcTHKE: “Lost in
Translation”, “You Have to
Catch them Young”,
13 “Bilinguals. Sunday Review”, 20 i i 10 10
“Tongues under Threat”, “Why
Save a Language?”, “About
the English Language”
14 | IlucpmenHas pabota 6 - - 2 4
Hmoeo no oucyuniune:. 153 - - 72 81
a3Jiesbl TMCIUIUIMHEI, H3ydaeMble B 8 cemecTpe (o4yHas opma).
No KommuectBo yacos
pas- HanmeHnoBanue pasieiion AymuropHaz BreayuropHas
fena Bcero paboTta paborta
JI I13 JIP CPC
1 2 3 4 5 6 7
1 Business terms 9 - - 6 3
5 News Brief 6 i i 4 5
OTtpaboTka HABBIKOB
3 MHCLMEHHOTO NepeBosia 6 i i 4 5
TEKCTOB YKOHOMUYECKOU
HaIpPaBJICHHOCTH
4 JIBycTOpOHHUI MEPEeBO 6 i i 4 5
HKOHOMMYECKUX TEKCTOB
5 Law terms. IlepeBox 9 i i 5 3
IOPUAMYECKUX IOKYMEHTOB
6 JIBycTOpOHHUI MEPEeBO 6 i i 4 5
IOPUAMYECKUX IOKYMEHTOB
7 PeueBas xommpeccus 6 - - 4 2
3 OTtpaboTka HaBBIKOB 5 i i 4 9
MMCBbMEHHOTO pedeprupoBaHUs
YpaxxHeHus Ha
9 CUHTaKCUUYECKOE 6 - - 4 1,8
pa3BepThIBaHHE
OTtpaboTka HaBBIKOB
10 MHUCbMEHHOTO TIEPEBOJIA C
PYCCKOTO Ha aHTIIMICKUI 6 - - 4 2
TEKCTOB Pa3IUYHON
HaIpPaBJICHHOCTH
11 [TucemenHas pabota 6 - - 4 2
Hmoeco no oucyuniune: 71,8 - - 48 23,8
Umoeo 3a eecv kypc: 224, 8u. 224.8 - - 120 104,8




2.3 Conep:xanue pa3iesioB TUCHUILINHBI:
2.3.1 3aHATHSA JTeKIMOHHOI0 THIIA HE NIPEAYCMOTPEHBI.
2.3.2 3aHATHA CEMUHAPCKOI0 THIIA HE IPEyCMOTPEHBI.

2.3.3 Meroauuyeckue peKOMEHJAINHU K JIAa00PaTOPHBIM 3aHATHAM MO AMCHUILINHE
«IIncpMeHHbII MepeBoa» 1JIsl CTYAEHTOB 110 HanpaBJeHUuIo noaroropku 45.03.03
dDyHAaMeHTAIbHAA ¥ MPUKJIATHAS JUHTBUCTUKA, YTBepKIeHHbIe Kadeapoii npuKIaIHoii
JIMHTBUCTHKHU U HOBBIX HH(POPMALMOHHBIX TE€XHOJIOT Ui, MPOTOK0J Ne 11 o1 «02» uions
2017 r.

HaumenoBanue nabopatopHbiX paboT

@dopMa TEKyIIEro KOHTPOJIA

3

4

7 cemecmp

[Tonsatue «Ilucemennbii nepeBoa». IlepeBon crarpu “10
Requisites for professional translators”

KommyHukaTuBHasA
curyanus Ne |

[lepeBomueckuit ananu3 tekcra (“A. TypoGoB. Amepuka
KaKJIbIN JICHB. 3alMCKU HaTypaymcTa’)

ITpoext Ne 1

ITepeBon TEKCTOB MEIUITHHCKON HANPaBIEHHOCTH
(“Alzheimer”, “First Face Transplant”, “Uyxas ynbiOka
NpyXKKUIach Ha Jmie amepukanku”, “Making Your Mark: The
World’s Most Bizarre Tattoos”, “ The Mother of All
Inventions™)

Jlekcnueckuit TUKTaHT
No 1

IlepeBox TekcroB crnoptuBHOi Temartuku (“Real Claim
Negotiations Have Started over Ronaldo”, “KopomeBckoe
pazBieuenue”’, “@opmyna COUMN”, “IlepBpiii B wuctopuu
Poccun TI'pan-npu  Dopmynsi-17, “I'pan-npu  Dopmyna-1
Coun”)

Jlekcnueckuii TUKTAHT
No 2

[lepeBo1 TEKCTOB MOJUTUYECKON HAMIPABICHHOCTH (3asiBICHHE
IIpesunenra Poccuiickoit ®eneparuu B.B. Ilyruna, “Russian
President’s Pledge. Associated Press”, “IIpaktukym
nepeBoUrKa: pazdop nepesosa BeictyruieHust B.B. [Tytuna’™)

Jlekcnueckuii qukTadT Ne 3

ITepeBon TekcToB MmO penuruo3Hoit Tematuke (“Lessons in
Hate Found at Leading Mosques”, “Russia Restores Its Soul”)

Jlexcnueckuii nukTauT Ne 4

IlepeBox tekcroB “Generation Me”, “Baby or Career: Young
Women Can’t Have it Both Ways”

Jlexkcnueckuii TuKTalnT Ne 5

Back Translation #1 (ma 6ase crareii “Generation Me”,
“Mosques”, “Baby or Career”, The Mother of All Inventions”, “Real
Madrid”, “Face Transplant™)

[TuceMennsiit nepeBo Ne 1

Back Translation #2 (ua 6a3e crarbu “How a Humming Bird
In Love Can Move Faster Than a Fighter Jet”)

[Tucemennslil nepeo Ne 2

10.

ITepeBon crareit “McCartney’s Muses: Collective Works”,
“Margaret Thatcher”, “®puna Kano, BoccnaBuBmiast )u3Hb"

Jlexcnueckuii nukTauT Ne 6

11.

ITepeBon tekcroB “Exarepunomap Kymeueckuii”/ “Merchant
Ekaterinodar”, “Kpacnomap 3a0peHaupyor”

[Tucemennsiil nepeo Ne 3

12.

IlepeBox crareit “A Nutshell Review: Ice Age 3”, “The Zodiac
Killer”, “Puss in Boots”, “Alcohol Guardian”

[InceMeHHBIN IEPEBO
No 4

13.

ITepeBon TexcroB mo mnmHrBucThke: “Lost in Translation”,
“You Have to Catch them Young”, “Bilinguals. Sunday
Review”, “Tongues under Threat”, “Why Save a Language?”,
“About the English Language”

[Tpoekt Ne 2




14.

ITuceMenHas pabora

Kontponbsnaas pabora Ne 1

8 cemecmp
1. Business terms Jlekcuueckuii guktaHt Ne 7
2. News Brief [TucemennsIii epeBog No 5
3. OtpaboTka HaBBIKOB NHUCbMEHHOTro rmnepeBojga TekcToB |[IpoexT Ne 3
SKOHOMMUYECKOI HalpaBIe€HHOCTU
4, JIByCTOpOHHUI EPEBO IKOHOMHUUYECKUX TEKCTOB ITucemennsiii mepeoa Ne 6
S. Law terms. [lepeBoj ropuanuecKuX JOKYMEHTOB Jlexcuueckuii nuktanT Ne 8
6. JIBYCTOpOHHUI NIEPEBOJ FOPUINYECKHUX JOKYMEHTOB ITncemennslii nepeog Ne 7
1. KommyHukaTuBHasA
Peuesas xommpeccus
cutyarus Ne 2
8. OTtpaboTKa HABBIKOB MMCBMEHHOI0 pedepUpOBaHUs ITucemenHbIit epeBo Ne 8
9. KoMMyHuKaTHBHas
VYopakHeHus: Ha CHHTaKCUYECKO€E pa3BepThIBAHUE
cutyanus Ne 3
10. | OrpaboTKka HaBHIKOB NMHCHMEHHOTO TepeBosa ¢ pycckoro Ha |[lucemeHHBIT iepeBox Ne 9
AHIVIMMCKUI TEKCTOB Pa3JIMYHOM HANPABICHHOCTH
11. | I[luceMenHas pabota KonTponbnas padorta Ne 2

2.3.4 [IpumepHasi TeMAaTHKA KYPCOBbIX padoT (MIPOEKTOB)
KypcoBblie paboThl 110 1aHHOM TUCHUILIMHE HE PEAYCMOTPEHBIL.

2.4 MeToau4ecKkne yKa3aHUsl MO OPraHU3aANHH CAMOCTOSITEIbHOI PadoThI CTY/IEHTOB MO

HanpaBjieHuI0 mnoAroroBku 45.03.03 @dyHgamMeHTaIbHAsS W NPHUKJIAAHASA JHUHIBUCTHKA,
yTBep:KIeHHbIe Kadeapoil NPUKIATHON JUHIBUCTUKHA U HOBbIX HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI,
npoTokoJ Ne 11 ot «02» urons 2017 r.

[lepedenp yd4eOHO-METOIMYECKOTO 00ECTICUCHUS TUCITUTIITUHBI

Ne Bun CPC 10 BBITIOJTHEHUIO CAMOCTOSITETHHOM pabOThI
1 2 3
1 |ITpopaboTka yueOHOTO Bnosuues A.B. ITepeBon SKOHOMHYECKHUX  TEKCTOB
Marepuasna [DnexTponnslii pecypc]: yuebd. mocooue / A.B. Bnosuues, H.II.

Haymenko. — OnekrpoHn. gan. — M.: ®JIMHTA, 2012. — 228 c. —
Pexxum mocryma: https://e.lanbook.com/book/20261. — 3ara. ¢
JKpaHa.

Kabakun B.B. Ilpaktuka anriuiickoro s3bika. COOpHHK
ynpaxkHenuit mo mepeoxy. CII6: Coroz, 2005. — 255 c. —
(M3yuaem wmHOCTpaHHBIE $3bIKHM). — bubmuorp.: c. 254-255. —
ISBN 5940330037: 54 p.

KazakoBa T.A. Ilpaktudeckne ocHOBbI TiepeBojaa [Tekcr]:
English=Russian: yue6noe nocobue / T. A. Kazakosa. — CII6.:
Coro3, 2005. — 319 c. (M3ywyaeM HWHOCTpaHHBIE S3BIKH). —
buGmuorp.: c. 318-319. — ISBN 5940330495: 100 p.

Kimmmenko A.B. Pemecno mepeBoma [TekcT]: [mpakTuueckuit
kypc] / A. B. Kinumenko. — M.: Bocrok-3aman: ACT, 2008. — 637
c. — (Ilepeoa. IlepeBonoBenenue). — bubmmorp.: c. 361-364. —
ISBN 9785170420315: 284,00.

[MuceMeHHBIH TIepeBO: PEKOMEHIAIIUU TIEPEBOTUUKY, 3aKa3UUKY
u penaktopy: [mocobue] / coct. H. K. Jlymnenckuii; [pen. E.
Macnosckuii]. M., 2013.

Ilcypue J.B. Crpareruss mepeBoma [Tekct]: mocobue 1o
MUCbMEHHOMY TIEPEBOJY C aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HA PYCCKHUM st
3aBepIIAIONIer0 JTama oO0y4eHws:: ydeOHoe mocolOue Jyis




OakanaBpoB crapmmx kypcoB / . B. Ilcypues. — U3zn. 2-e,
nepepad. u gom. — Mocksa: P. Banent, 2013. — 188 c.: win. —
Bubmuorp.: c. 186-188. — ISBN 9785934394470: 232.81.

Cemko C.A. YueOHUK KOMMEPYECKOTO MepeBoja. AHIIMICKUN
s3pIK:  [yaeOHoe mocobme] [Tekcr] / C. A. Cemxo, B. B.
Cno6nukos, C. H. UekynoBa; nox o6m. pea. M. 1. Upamkuna;
®denepanbHoe areHCTBO 1Mo obOpazoBanuto, HIJIY um. H. A.
Hobpomobosa. — U3zn. 2-e. — M.: ACT: Bocrok-3amnan, 2006. —
288 c¢. — bubmmorp.: c. 285-287. — ISBN 5478003816.

Cnenosuu B.C. HactonpHas KHHMra nepeBoJ4HKa C PYCCKOIO
s3pika  Ha aHnmickuin  [Tekcr] = RUSSIAN=ENGLISH
TRANSLATION HANDBOOK: [yueOnoe mocobue]| / B.C.
Cnenosuu. — Munck: Terpanur, 2013. — 302 c. — bubauorp.: c.
300. — ISBN 9789857067411 397.64.

TepexoBa E.B. JIBycTopoHHUii TiepeBOJ  OOIIECTBEHHO-
MNOJIMTUYCCKUX TEKCTOB (C 3JICMCHTaAMHN CKOpOIrUcH B
AHTJIMICKOM $I3bIKE) [DNEKTPOHHBIN pecypc] : yuel. mocodue. —
OnektpoH. maH. — M.: ®JIMHTA, 2012. — 320 c¢. — Pexum
nocrymna: https://e.lanbook.com/book/3404. — 3ar. ¢ skpana.

Bremoanenue
WHIMBUAYATBHBIX 3aJJAHUH
(OAroTOBKA YCTHBIX
COOOIIEHUH I y9acThs B
JTUCKYCCHUH)

YdeOHbIe MaTepralbl U pecypchl MHTEPHET, YKa3aHHBIC B 1. 5-0.
Yyxakua A. Mup nepeBoga-2 [Tekcr]: Practicum Update: World
of Interpreting and Translation WIT Series (founded in 1997):
[mocobue] / A. I1. Uyxakun. — U3n. 7-e. — M.: P. Banent, 2005.
— 163 c. (Mup nepeBona). — bubmuorp.: c. 160-161. — ISBN
593439164x: 180 p.

CamoCTOsITeNIbHOE U3YUYECHHUE
pazaenon

Metonuyeckie ~ peKOMEHJAIMM  T[O0  CaMOCTOATEIbHOMY
M3Y4YCHUIO pa3nienoB (cMm. 1m.7).

[TucrMeHHBIH MepeBoa: PeKOMEHJAINK ePEBOAYUKY, 3aKa3UUKY
u penakropy: [mocodbume] / coct. H. K. Hymnenckwii; [pen. E.
Macnosckuii]. M., 2013.

[lcypue JI.B. Crparerus mnepeBoga [Tekct]: mocobue 110
MUCbMEHHOMY MEpPEBOJY C aHTJIMHCKOTO s3bIKa Ha PYCCKHUM Ams
3aBepIIAIOIIEro JdTarma oOydeHus: ydyeOHOoe mocoOue s
OakanaBpoB crapmmx kypcoB / JI. B. IlcypueB. — M3a. 2-e,
nepepad. u gomn. — Mocksa: P. Bament, 2013. — 188 c.: un. —
bubanorp.: c. 186-188. — ISBN 9785934394470: 232.81.

[ToaroTtoBka K TeKyIemy
KOHTPOJTIO

Brosuues A.B. IlepeBon 3KOHOMHYECKUX TEKCTOB
[DnexkTponnsblit pecypc]: yuebd.nmocodbue / A.B. BrnoBuues, H.IL
Haymenko. — Onektpon. nan. — M.: ®JIMHTA, 2012. — 228 c. —
Pexxum moctyma: https://e.lanbook.com/book/20261. — 3aru. c
JKpaHa.

[TuceMeHHBIH TIepeBO: PEKOMEH NN TIEPEBOTUUKY, 3aKa3UHKY
u pepaktopy: [mocobue] / coct. H. K. Jlymnenckuii; [pen. E.
Macnosckuii]. M., 2013.

Ilcypue J.B. Crpareruss mepeBoma [Tekct]: mocobue o
MUCbMEHHOMY TIEPEBOJY C aHTJIMHUCKOTO S3bIKa HA PYCCKHUH st
3aBepIIaloNIero JTama oO0y4deHus: ydeOHoe mocolOue uis
6akanaBpoB crapumx kypco / [I. B. IlcypueB. — Uzn. 2-e,
nepepab. u gon. — Mocksa: P. Banenr, 2013. — 188 c.: mn. —
bubnmorp.: c. 186-188. — ISBN 9785934394470: 232.81.




Y4eOHO-METOAMYECKUE MaTepHalbl ISl CAMOCTOSTEIIEHON pabOThl OOYYAIOIIUXCS M3 YHCIIa
WHBAJUIOB U JIUI] C OTPaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSMU 370poBbs (OB3) mpenocrasistorcs B Gopmax,
aIalITUPOBAHHBIX K OTPAaHUYCHUSM WX 3JI0POBbS U BOCIPUATHS HHPOPMAITUH:

JUist U1 ¢ HApYIICHUSIMUA 3PCHHS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBeTUUIEHHBIM HIPUPTOM,

— B opMe DIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapyleHUs MM CIyXa:

— B miedaTHou (opme,

— B JopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JUiist U1 ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnapara:

— B IIle4aTHOU opme,

— B opMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBII TIepeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCMMOCTH OT KOHTHHTEHTA
00yJaronuxcs.

3. O0pa3oBaTesibHbIE€ TEXHOJOTHH.

[IpenoraBanye AWCIMILIMHBI BEJISTCS C NMPUMEHEHHEM pPA3JIMYHBIX BUIOB 00pa30BaTEIIbHBIX
TEXHOJIOTHH.

OcHoBoOl 00pa30BaTENBLHBIX TEXHOJOTHH, HCIIOJIb3YEMBbIX B JIAHHOUW TUCIWIUIMHE, SIBIIICTCS
CUCTEMHBIH ITOJX0JI, KOTOPHI OTIMYACTCS JUMIHOCTHOW OPHEHTHPOBAHHOCTHIO, WHTCHCHBHOCTBIO,
JTUAIOTHYHOCTBIO,  MOJICIMPOBAHHEM  NPOQECCHOHAIBHBIX  CHTYaIlMi,  IPOEKTHPOBAHHEM
TUIAKTHYECKUX (DYHKIMM B E€AMHCTBE C KOMMYHUKATUBHBIMH W JIMYHOCTHBIMH CMBICIIAMH,
MOYJIbHOCTBIO, MEXIIPEAMETHOCTHIO, KPEaTUBHOCTHIO.

I/IHTepaKTI/IBHI)Ie O6p330BaTCJ'IBHBIe TEXHOJIOTHH, UCITIOJIb3YCMbIC HAa 3aHATUAX:

Cemectp Bun 3ansitust Hcnonb3yemble MHTEPAKTUBHBIC Kosnuec
00pa3zoBaTeIbHBIC TEXHOJOTUH TBO
4acoB
7 JIP Nol-2 Jluckyccus, aHaau3 KOHKPETHBIX CHUTYaIuid 6
) (ketic-MeTo1), METOJT TPOCKTOB
JIP No3-4 Jluckyccus, aHaau3 KOHKPETHBIX CHUTYaIlui 6
(ketic-MeTo)
JIP No5-6 Juckyccus, aHaiau3 KOHKPETHBIX  CHUTYalMil 6
(ketic-MeTo)
JIP No7-8 Juckyccusi, aHanu3 KOHKPETHBIX CHUTyalui 6
(keric-MeTo)
JIP Ne9-10 Jluckyccus, aHaiu3 KOHKPETHBIX CHUTYyalul 6
(ketic-MeTo.)
JIP Nel1-12 Jluckyccus, aHaiu3 KOHKPETHBIX CHUTYyalul 6
(kelic-MeTo 1), METOJT TPOEKTOB
8 JIP Nel Juckyccus, aHaJu3 KOHKPETHBIX  CHTYyallUd 4
) (Kelfic-MeTO 1), METOJT IIPOEKTOB
TIP No2 Jluckycceus, aHann3 KOHKPETHBIX CUTYaIui 4
(xeiic-mMeToN)
JIP Ne3-4 Jluckycceus, aHann3 KOHKPETHBIX CUTYaIui 4
(xeiic-meToN)
TIP No5 Jluckycceus, aHanu3 KOHKPETHBIX CUTYaIui 4
(xeiic-meToN)
TIP NoB Jluckycceus, aHann3 KOHKPETHBIX CUTYaIui 4
(xeiic-meToN)
TIP No7 Jluckycceus, aHann3 KOHKPETHBIX CUTYaIUui 4
(xeiic-meToN)




TIP No8 Juckyccus, aHanu3 KOHKPETHBIX CUTYallUi 4
(kelic-mMeTon)

TIP NoQ Juckyccus, aHanu3 KOHKPETHBIX CUTYallui 4
(kelic-MeTon)

TP No10-11 Juckyccusl, aHanu3 KOHKPETHBIX  CUTyalui 4
(kelic-MeTO1), METOJT TPOEKTOB

Umoco: 72

KOHCYJH)TaIlI/Iﬁ C UCIIOJIb30BaAHUECM 3JI€KTp0HHOI71 IIOYTHI.

arrecranmu.

I[JI?I Jang, € OIrpaHMYCHHBIMU  BO3MOXHOCTAMHU 340POBbA HNPCAYCMOTPEHA OpraHu3alnusi

4. OueHo4HbIe CpeACTBA UIl TEKYLIero KOHTPOJS YCHeBaeMOCTH M IPOMEKYTOYHOM

4.1 ®oHp OLIEHOYHBIX CPE/ICTB VIS IPOBeeHHS TeKYIero KOHTPOJIs.
OuEHOYHBIM CPEACTBOM JJIsi TEKYLIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH SIBISIETCSl YCTHBIM U

MMCBMEHHBIN ONPOC HA 3aHATHUSX, a TAKXKE pa3InyHbIe (POPMBI OLIEHOYHBIX CPE/ACTB, MPEICTABICHHBIE
HUKE B TaOJUIIE; UTsl IPOMEKYTOUHOM aTTeCTalluy — OUJIETHI K SK3aMEHY U KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI K

3a4€Ty.

1

KouTtpons ypoBHS c(hOpMHpPOBAHHOCTH  BIAJEHUS
A3BIKOBBIMM  CPEACTBAMH  JOCTAaTOYHBIMH IS
peanu3anuy KOMMYHUKAIlUd B YCTHOW M NMCBMEHHOU
¢bopMax Ha PYCCKOM M HMHOCTPAHHOM SI3bIKax MJIsi
pElIeHNs 3a1a4 MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMOJEHCTBUA

Jlekcnuecknii TUKTAHT

KoHTposnbs ypoBHSI cOPMUPOBAHHOCTH OCYIIECTBIIATH
KOMMYHHUKAITMIO B YCTHOW M MHUCHBMEHHOUW (dopmax Ha
PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKax JJIsi pelIeHMs 3a/1ad
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJECHCTBUS

KoMMyHuKkaTuBHas cuTyanus

KonTposms  ypoBHS  cpOpMHPOBAHHOCTH  YMEHHM
HCIIOJIb30BaTh HH(OPMAIMOHHBIC U OMOIIMorpaduaeckue
WUCTOYHMKH  JIIS  pEIIeHHs]  CTaHJApTHBIX  3ajad
po(hecCHOHALHON JEATENBHOCTA C YUYE€TOM OCHOBHBIX
TpeboBaHU MHHOPMAITMOHHON O€301TaCHOCTH

[Ipoekt

Koutpons  ypoBHS  CPOPMUPOBAHHOCTH  YMEHUH
MPUMEHSITh B TMpollecce peaau3aluu MHCbMEHHOTO
MepeBojia CpeAcTBa MPEACTABICHHUS JIEHOTATUBHOM,
KOHLIETITyaTbHOM, KOMMYHHKATUBHOM, CTHIUCTHUUECKON
W TmparMaTHueckoil wuHQopmalnmu, coaepxKamiencs B
TEKCTE Ha €CTECTBEHHOM SI3BIKE C YU€TOM KOHTEKCTa

[TucbMeHHBIN TIEpeBO/T
KontponbHas padota

KonTpone  ypoBHS  cpOopMUPOBAaHHOCTH  BIAJCHUS
IpUeMaMH  PENpe3eHTAllMM  MAaKpOCTPYKTYphl  H
MHUKPOCTPYKTYpPbI TUCKYpca C Y4eTOM CIEHU(PHKH €ro
KAHPOB U (PYHKLUHMOHAIBHO-CTHJIEBBIX Pa3HOBHUIHOCTEH
JUI pealln3alliy SKBUBAJIEHTHOTO NEPEBOA

[InceMeHHBIN IEPEBOI
KonTpomnbnas pabota

IIpumep JieKCHYECKOr0 TUKTAHTA

Jlekcnuecknii nukrant Nel (mo pasaeay 3)

Variant |

Variant |1

1. nenaTh UCKITIOYEHUE IJIs IEPECATKHU JTHIIA
to have reservations about face grafts

1. npopsIB B XUPYpPruu
breakthrough for surgical
techniques




2. caenath IpopbIB, Pa3ABUHYTh IPAHMIL
to cross the frontier

2. OBITH OYEHD ITOXO0KUM Ha KOT'0-JI., IMETh
cxoxnctaoto bear a close resemblance to sth

3. moB suture

3. mporHo3  Prognosis

4. pybueBanue scarring

4. nepecaaka graft

5. BBI3BIBATH MHOKCCTBO MOpaJ'IBHBIX n
ITUYECKUX Borpocos to throw up many
moral and ethical issues

5. BEpHYThCS B CaMO€ HAYaJlo
to be back to square one

6. MalMeHThl C HApYIIEHUEM YMCTBEHHOM
nesrenpHOCTH demented patients

6. moGounbIe P PEKTHI
marginal effects

7. KOMIIBYOTEpPHASI MOJEIIb

7. KpPOBEHOCHBIN COCY]L

computer simulation blood vessel
8. cepre3HbIe onaceHus / OECTIOKOMCTBA 8. cmBaTh
serious concerns to stitch together

9. moBepXHOCTHAsI BUCOYHAS apTEePHUs
superficial temporal artery

9. OTTOp)KEHUE NepecakeHHbIX TKaHEe! JoHOpa
rejection of the donor tissue

10. nocnencrBus
implications

10. nuua, oka3bIBalOIIKE YXO/1 32 MalUEeHTaAMH
caregivers

11. cnaGxxeHre opraHamMu
organ procurement

11. TOHOP B COCTOSTHUHA MO3TOBOM KOMBI
brain-dead donor

12. ctpagate OT MydeHUs
to suffer the anguish of

12. HeHUTH YyBCTBA K.-JI.
to validate the feelings of

13. ucnoap30BaTh
to exploit

13. yucuensaTeh, BEUIEYUBATH
to heal

14. nocory6Hast Biajguna / 10K0HMHKA
naso-labial groove

14. yepenHO-MO3TOBOM CKEJET
underlying craniofacial skeleton

15. 3akpermnarTh, yaep>KuBaTh

15. 06e300pa3uTh, U3ypo10BaTh

to anchor to disfigure
16. HEpBHOE OKOHYAHUE 16. mMbIlIeyHas 4acTh
nerve ending muscle tissue

17. 4enmroCTHO-TUIIEBAsT XUPYPTH
maxillofacial surgery

17. momxenynouHas xemne3a
pancreas

18. IMYHHO-/IEIPECAHThI, MOIaBJISIOIINE
mpemnaparsl an immuno-suppressant drug

18. 9yBCTBHUTEIBHOCTh U MUMHKA
sensation and movement

19. rnaBBpau
a director-general

19. cnenuanucT mo dTUKE
an ethicist

20. oneparius 1o nepecagke MArkux TKaHeu
JIUIA
face transplant

20. o mpuYuHE TOTO, YTO. ..
on the ground that

21. ocHOBa Jina, OCHOBHBIC YCPThI JIMIIA an
underlying feature

21. MUMHYecKas MBILIIA
caninus muscle

22. cunTarTh, IOJaraTh to deem

22. IOCTAHOBUTH to rule

Synonyms

23. MeHAThCsI, oOMeHuBaThcs  t0 swap

23 Ha3bIBAThb, HpOBO3FJ’IaI_HaTb, HpI/IHI/IMaTB
to hail

24. pe3ynbTar, UTOT an outcome

24. BBIIAIONMHACS eminent

25. omenomiisiroue udpsl
staggering numbers

25. mporiecc, JeKaIIiii B 0CHOBE 3a00JI€BaHUS
underlying disease process

IIpuMep KOMMYHUKATHBHON CUTyallUH
KommynukaTuBHas curyanus Ne2 (mo pasgeny 7 cemectpa 8)
1. OGcyaure onpeneneHue MOHATHS «peueBasi KOMIIPECCHS.




2. ObocHyiiTe HEOOXOIUMOCTh PEYEBON KOMIIPECCUH MPH MMCbMEHHOM BHJIE TIEPEBO/IA.

3. B mapax / MuHU-rpynmnax 0000IIMTE OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKA HABbIKA PEUYEBOM KOMIIPECCHH.

4. Kakum o6pa3zom MOXHO Hanbosee 3(p(HEeKTUBHO HAYYUThCS KOMIIPECCUPOBAThH TEKCT MPH TepeBoae?
5. IlpuBeaure mpumepsl TpaHCPOPMALUK, HCHOIB3YEMBIX B CiIydae IPUMEHEHHUS pPEYeBOM
KOMIIPECCHH B TUCBMEHHOM TiepeBoie. [IpommmocTpupyiite COOCTBEHHBIMU TIPUMEpPaMH.

IIpumep npoexkra
IIpoexT Ne2
(mo paznmeay 13)
[ToarotoBbTE NMCHMEHHBIN MEPEBOJ CAEAYIOIINX TEKCTOB 110 PAa3HBIM pa3jieiaM JUHIBUCTUKH:
- “Lost in Translation”,
- “You Have to Catch Them Young”,
- “Bilinguals. Sunday Review”,
- “Tongues under Threat”,
- “Why Save a Language?”,
- “About the English Language”.
O6cyaute  ypoBeHb  CHOPMHUPOBAHHOCTH  YMEHUH  HCHOJB30BaTh  HMH(DOpPMAlMOHHBIE U
oubnmuorpaduueckue HMCTOYHUKH JJIA  PEIICHHUs 3aaad  Mpo(ecCHOHAIBHOW  JesATeIhHOCTH
(MMCHbMEHHOTO MEPEeBOa) C Y4ETOM OCHOBHBIX TpeOOBaHM HH(OPMALIMOHHON OE30MaCHOCTH.

IIpumep nUCHLMEHHOI0 NEepeBoaa
3aganue 11 nucbMeHHOro nepesoaa Nel (mo pasaeny 8)
Back translation #1
Back translate the following sentences paying attention to the choice of vocabulary.

Variant |
1. Iocredcmeus nanHOM onepanny He MOT IIPEAYTaIaTh JaXe CaM 21a66pay OONBHUIIBL.
2. VccnemoBarenn B pa3HbIX 00IACTSAX HAYKH BCE YaIlle MCIONB3YIOT KOMAbIOMEPHble MOOel HEOOX OTMMBIX
UM CTPYKTYD.
3. To, 4ro ommcan aBTOp B CBOeM HOBOM pomane <«JKU3Hb doHopa 6 cocmosHuu M032060U KOMbL» OYEHB
noxooum Ha NCTOPHIO, TIOKA3aHHYIO 110 TEeIeBU30py 4 rofa Hazas.
4. TIpoekT, nponoeedosasuiuii 3aK0H KaMeHo8anus npeniobodees, ObL1 0Opeuer Ha nposal.
5. Cmadicuposka B IPECTHHKHOM By3€ CTPaHbI IIPUHECTA el HE TOJBKO MONOKUTEIbHBIC PE3yIbTaThl B BHIC
NOBbIUEHUSI CAMOOYEHKU, HO U MHHYCBI: APY3bsl CapKacCTU4HO npogozenacuau ee «llooarowum Haoexcov
TOHBIM 0aPOBAHUECM.
6. Iybokas npussizannocms K deMy Obl TO HH ObUIO HE MOXET OblMb COBMECMUMOU C JHCECMOKUM
CEeKMAaHMCMEOM.
7. Becnowaonvie COKpAIlEHUS Ha 3TOM 3aBOJIE, pAOUKAIbHble MEPhI OOPHObI C KPU3UCOM, nazyOHvle WIEH
HOBOT'O PYKOBOZCTBA HUKAK HE MOTYT CYUMAamuvcs ooHadexicusarouwumy pakropamu.
8. Oma Bceraa UCIBITBIBAJIA Npe3penue K TON NI0X0 60Cnumaniol oesuonke. Ilo umerowumcs 0annvim, OHa
HaHecsa el 5 CHIIBHBIX YAApoB U u3ypodosaina el nuno. llonanobunocs 4 omepaunu 10 nepecaox MAeKux
mKaHeu auya.
9. Ilpomusosioue ot >toii Gone3Hn He OBUIO ellle HaWmeHO. Ycmotiuueocms BUpyca mopakana. Tpyrisi
CBO3WJIM Ha CBAJIKY, 1€ XUIIHBIC IITULIBI 8bIKICEbIGANIU UM 2NA34.
10.  HoBas monutHyeckas CHTyalus HOTPeGOBAIA MUuamenbHo20 nepecmMompa OTHOLICHHUS! IPaBUTEbCTBA
K HeOnpasoauHbiM SKOHOMUYECKUM PUCKAM.

Variant 11
1. Crpammast Gone3Hb yHecna MHOrO sku3Hedl. Te, KTO HE CMOT npucnocooumvcsi, yMUpPAld, Y KOrO-TO
OTKa3bIBaJI OTJCIBHBIE OPraHbl U UM HEOOXOANMO OBLIO 00PaTUTBCS B LEHTP CHADIICEHUS OP2AHAMU.
2. Penyranust nujepa naptuu Obuia sansmuana. VI naxe cmonemust CIyCTs uecmoniobugble 4iIeHbl TapTHH
npo60321acsAm €ro NoMexoul OCyILECTBICHUS NX aMOULINH.
3. B aT0# KOMIauuu GbLI0 #PYO NPYOU JTHONEH, NOMEULAHHBIX HA COOCMEEHHOM 320.
4. Mvicnumenu, epemuku, OyxogHvle uOepbl — BCE TIBITAIUCH B030€PHCAMBC OM  GbICMYNICHUS C
3aA61EHUAMU.




5. Ilpucmyn THeBa OXBATWII €€ U noOYOun K NEUCTBUSIM, NOCIeOCMEUsi KOTOPBIX, 6 KOHYe KOHYO8, TOIBKO
000a8uUnU MACILA 8 020HD.

6. Haomennocms — Gonblnas MpobieMa COBPEMEHHOCTH. [lomeopcmeo 3TOMY MOXKET CMamb HOMEXOlU
HOPMAJILHOMY | 3IOPOBOMY Pa3BUTHIO OOIIECTBA.

7. Her HUKAaKOro CMbICIa B TOM, YTOOBI nodpajxcams BCEM TOMAPSI JUMEPAMYPHbIM 2epounsm. Mcmunno
KAHOHUYeCKasi MOJIENb TTOBEICHUS HeCcoO8MecmumMd ¢ W3MEHUBIIMMHUCS MPAaBHIAMH M TEMIIAMH COBPEMEHHOMN
KHU3HH.

8. B merctBe OH ObLI Heynpasisiembim copanyom, U ObLIO abCOTIOTHO OECIIONE3HO MBITATECA 0epICamp €20
noo koumponem. Jlaxe onpoc 6 106 He MOT CMYTHTB €TO.

9. Buepa HeMelKHe XHPYPIH CO8epuiuiu npopwié 6 xupypeuu. VIM yHanoch 3akpenumes OCHOSY Iuya u
MbIULEUHYIO MKAHD, TIPH OTOM HE 8b13646 MHOICECNBA MOPATLHBIX U IMUUECKUX BONPOCOS.

10.  Ou nonyuun obradedxicueéawuii TIPOTHO3 MO TIOBOLY CBOEH cmadcupoexu B ABctpamuu. Omepawenue
K KOPPYIIIHH B €70 YHUBEPCUTETE 3ACMAGULO €T0 CMPEMUMbCA / Meumams yexXaTh B IPYTYIO CTpaHy.

IIpuMepHBIl BADHAHT NPOMEKYTOYHBIX TECTOB
ITo pa3neny 9.
Read and translate the article. Sort out new vocabulary on the topic.
Make up your own sentences with the underlined vocabulary units.
Analyze the transformations in the translated text. Compare the original and translated texts.

How a hummingbird in love can move faster than a fighter jet
By Steve Connor, Science Editor
Wednesday, 10 June 2009
Is it a bird? Is it a plane? Actually it's a bird that flies faster than a plane, relatively at least.
The dramatic courtship dive of a small hummingbird has been found to be the quickest aerial
manoeuvre in the natural world for an animal compared to its size. It even gutpaces the movements of
a jet fighter and the Space Shuttle on re-entry into the Earth's atmosphere.

Anna's hummingbird lives in the American south-west and the courtship display of the male is
renowned for its death-defying dive that ends abruptly with a dramatic upturn with outstretched
wings and tail feathers that stop the bird from crashing into the ground.

Scientists calculated that the 50mph speed of the hummingbird at the fastest point in its descent
is equivalent to it moving 383 times its body length each second. The G-force as it turns out of its dive
is nearly nine times the force of gravity — the same as the maximum G-forces experienced by fighter
pilots. But Christopher Clark, of the University of California, Berkeley, estimates that the G-forces
created as the bird comes out of its dive would make many trained fighter pilots black out as a result
of the rush of blood away from the brain.

"During their courtship dive, male Anna's hummingbirds reach speeds and accelerations that
exceed the previous performance records for vertebrates undergoing a voluntarily aerial manoeuvre,"
said Dr Clark.

"After powering the initial stage of the dive by flapping, males folded their wings by their
sides, at which point they reached an average maximum velocity of 383 body lengths per second. This
is the highest known length-specific velocity attained by any vertebrate," Dr Clark said.

Aerial diving is seen in the courtship displays of many other birds, such as nighthawks and
snipes, and it is a common feature of many bird species that attack their prey from the air — such as
kingfishers, seabirds and falcons — but none come close to matching the speed and acceleration of the
hummingbird, he said.

Anna's hummingbird dives at nearly twice the speed relative to its body size than the peregrine
falcon, which flies at a maximum velocity of about 200 body lengths per second. The hummingbird is
also faster than the swallow, which dives from high-altitude migratory flights at a speed of about 350
body lengths per second.

Dr Clark conducted his measurements using high-speed digital cameras that were able to take
images of the entire dive from start to finish and provide the accurate data that allowed him to estimate
the acceleration and speed from the time taken for the bird to cover different points in the dive. The




study, published in the journal Proceedings of the Royal Society B, was a follow-up to early research
proving that Anna's hummingbird was able to "sing" through its tail.

As they come out of their dive, they emit a short "chirping"” sound which was recently shown
by Dr Clark to come from its tail feathers rather than a "song box™ in its throat. It does this by
exploiting the noise generated as air rushed through the vanes of its tail feathers at the end of a dive,
similar to the sound produced by air moving over the vibrating reed of a clarinet.

"This is a new mechanism for sound production in birds,” Dr Clark said.

Male hummingbirds make their display dives on their territories as part of their courtship ritual,
which acts to ward off other males as well as to attract potential females.

Like other hummingbirds, Anna's hummingbird, which grows up to four inches long, drinks
high-energy nectar while hovering over flowers. It also eats small insects to supplement its diet.
Males are adorned with a brilliant red crown and their rounded tails have white tips on the outer
feathers.

Why does Anna’s hummingbird nosedive?

Diving from a great height like a fighter jet and then pulling out just at the right moment is
hardly a safe activity, so why does Anna's hummingbird do it? A clue is that only the males do it, and
then as a way of attracting females. Charles Darwin was the first to seriously study the acquisition of
sexually selected traits that appeared to serve no useful purpose other than to attract mates. It usually
means that the male of a species is burdened with a handicap of some sort, such as the peacock'’s
lethally long tail, or a death-defying behaviour, like Anna's hummingbird. One idea is that the lethal
nature of a sexually selected trait is a way of testing the "fitness” of the male, or more specifically his
genes. Only a supremely fit and parasite-free male hummingbird could possibly perform his dance of
death and live to tell the tale.

4.2 ®oHJ OLIEHOYHBIX CPEICTB ISl POBEACHUS MPOMEKYTOYHON aTTecTaunu

IIpyMep KOHTPOJILHOH PadOTHI
KonTpoabHasi padora Nel (mo pasaeny 14)
ITucbmennasi padora (7 cemectp).
[lepeBenuTe cTaThl0 € pyccKOro Ha aHriuiickuil. OOpaTuTe BHUMaHHE HA HCIOJb30BAHUE
HEOOXOIUMBIX TpaHC(hOPMAITHIi:

CKOJIBKO $13bIKOB MOKET BbIYUUTDb YEJIOBEK?

B MaTepuanax pyOpHKH HCIIOJIb30BaHbI COOOIICHUS clenyromux n3nanuii: «Economisty u «New
Scientisty (Anrmus), «Bild der Wissenschafty u «VDI-Nachrichten» (I'epmanust), «Mental Floss»
(CIA), «Le Journal du CNRS», «La Recherche», «Science et Vie» (Dpanius).

B okts6pe 2003 roga [ux XajacoH, npodeccop TUHTBUCTUKA YHUBEPCUTETCKOTO KOJUIEIkKa B
JIoHZ0HE, TOJMYYHJI 1O AJIEKTPOHHOW TOYTE JIFOOOMBITHOE MUCHMO. ABTOP MHUChbMAa C 3aro3JlaHHEM
HATKHYJICS Ha OJJHOM JIMHTBUCTHYeCKOM (opyme B MHTepHeTe Ha BONpPOC, 3aJaHHBIA XaJCOHOM
HECKOJIbKUMU TOJIaMU paHee: KTO U3 MOJIUTJIOTOB JAEPKUT MUPOBOI PEKOP/ 1O KOJTHMYECTBY s3bIKOB? U
OTBETHJI Ha HETO: BO3MOXHO, 3TO ObLIT MOl IeAyIIIKa.

ABTop muckMa, xuBymuid B CIHIA u mpocuBmiuii HE Ha3bIBaTh €ro (HaMUIHIO B TEYaTH WU
WuTepHere, cooOmian, 4ro €ro JeAylliKa, WTANbSHEI, SMUTPUpoBaBIINi ¢ CULMINH B AMEPHKY B
JeCSTHIX TOJIaX MPOIIJIOro BeKa, HUKOT/a HE YYHIICS B IIKOJIe, HO yCBaWBal MHOCTPAHHBIE SI3BIKU C
HEOOBIKHOBEHHOM JIETKOCThIO. K KOHITY KM3HU paHee HerpaMOTHBINA CUIMIMEN ToBopui Ha 70 s3bIKax
MHpa 1 yMeJ YUTaTh U MHCaTh Ha 56 U3 HUX.

Korza 31oT eHomen npumibit B Heio-Hopk, emy 65110 20 JI€T; OH YCTPOMIICS HOCHIBIIMKOM Ha
KEIEe3HOJJOPO’)KHOM  BOK3alle, M paboTa TMOCTOSSHHO CTaJKMBaJa €ro ¢ JIIOJbMU  Pa3HBIX
HalMoHaNbHOCTEN. Tak BO3HUK €ro HHTEPEC K S3bIKaM.

Bunumo, gena y MOJ0IOTO HOCHIIBIINKA ¢ HEOOBIYHBIMH JIMHTBUCTUYECKHUMH CIOCOOHOCTSIMU
Janblie MOIUIM XOPOIO, TaK YTO, KaK cooOmaeT ero BHYK, B 50-X rogax MpOIIJIOT0 BeKa OHHU C



JEAYIUIKOM COBEPLIMJIM MIECTUMECAYHYIO NOE3JIKYy IO BCEMY CBeTy. M B KaxIoM CTpaHe - a OHHU
nocetusin Benecyany, Aprentuny, Hopseruto, Anrnumto, Ilopryranuto, Uranuto, I'pennro, Typuuro,
Cupuro, Eruner, Jlusuto, Mapokko, KOAP, [lakucran, Uuauto, Taunana, Manaiizuto, Munonesuro,
Ascrpanuio, PununmnuHel, ' OHKOHT U SIOHHUIO - AeyIIKa Pa3rOBApUBAIl C MECTHBIMU KUTEISIMU HA UX
SI3BIKE.

JIro6ombITHO, yTO B Taunanae NyTenecTBEHHUKHU MPOBENU ABE HeAeNu. JleaynKa-noaurior He
3HaJl TalCKOTo, HO K KOHIy IpeObIBaHUS YK€ ToproBajicsd Ha Oazape mo-taiicku. Ero BHYK, ciyxka
M03KE€ B aMEPUKAHCKON apMuu, IpoBen B TauaHae moaTopa roja U HEMHOTO OCBOWJI MECTHBIN SI3bIK.
Bepnysuuce B CIIIA, oH 06Hapy»ui, 4To JeAylliKa 3HaeT TalCKUN JTydlle ero.

Buyk monmriora cooOmmia mpodeccopy, YTO B HUX CEMbE 3TO HE TEPBBIA CIydail 3HAHUS
MHO>KecTBa s3bIKOB. [Ipanenyiika u ero 6pat roBopuiu 06osiee 4eM Ha COTHE SI3BIKOB.

Hpyrue xoppecnoHJeHThl mpodeccopa XaJcoHa HANOMHWIM €MY O TaKHUX BbIJAOIIMXCS
JUYHOCTSAX, KaK UTaNbsHCKUN KapauHan Jlxy3enne Meunodantu (1774-1849), 3naBmuii 72 si3pika 1 Ha
39 w3 HHMX pa3roBapHBaBIINN CBOOOJHO. Mau BeHrepckas mnepeBoguniia Kato Jlom6 (1909-2003),
KoTopasi roBopuiia Ha 17 s3bikax u emie Ha 11 ymena yurars (cMm. "Hayka u sxusnp" Ne 8, 1978). Nnu
Hemen, Ommiib Kpedc (1867-1930), cBob6oHO roBopuBminii Ha 60 s3pIkax (Harpumep, apMSHCKUN OH
BBIYUMJI 32 JIEBIATH HEJIETD).

ITo HekoTOpBIM CBenleHNAM, HeMelkni yueHblil XIX Beka @punpux OHrensce 3Hal 24 A3bIKa.

Jnst momo6HBIX (eHOMeHOB mpodeccop XaacoH COTBOPHII TEePMHUH 'runeprnoiaurioTs. K
TaKOBBIM OH OTHOCHT BCE€X, KTO TOBOPUT Ha IIECTH f3blkax U Ooisee. [louemy mmMeHHO Ha miecTH?
[ToTromMy 4TO B HEKOTOPBIX paiioHaX 3eMJTH MOYTH CTO MPOIEHTOB HACEJIEHUS CBOOOIHO 3HAIOT JI0 TISATH
sa3bIk0B. Tak, B IlIBeiinapuu dYeTblpe TOCYIAapCTBEHHBIX $3bIKa, MU MHOTHME IIBEHIAPIBI 3HAIOT BCE
YEeThIPE Ja €Ille aHTJIMINCKHI.

JIMHTBUCTBI, TCHUXOJIOTH U HEHUPOOMOIOrM HMHTEPECYIOTCS TakKUMH JtoapMu. OOmagaoT nu
TUIEPIIOJIUTIIOTHI KAKUM-TO OCOOBIM MO3TOM, a €CIU Ja, TO B YeM 3Ta 0coOeHHOCTh? Miu 3TO 00bIYHbIE
JIOJM CO CPEIHMMHU MO3TaMH, JOOMBIIMECS HEOObIYHBIX PE3yAbTAaTOB Onaroaaps yJauHOMY CTEUEHHIO
00CTOSATENHCTB, JUYHOW 3aWHTEpPECOBAHHOCTH W ymopHoMy Tpyay? Hampumep, I'enpux Ilnuman
BBIYYHJI 15 SI3BIKOB, TaK Kak SI3bIKM OBUIM €My HY)KHBI U KaK MEXIYHapOIHOMY KOMMEPCAHTY, U Kak
apxeoJiory-moourento. Cuuraercs, 4to kapauHai Menuo@aHTu oJHaXIbl BBIYYHII KaKOW-TO peaKuit
i Utanuu s3bIK 32 OAHY HOYb, TaK KaK YTPOM €My HaJ0 ObLJIO MPHUHATH UCIOBEAb OT MPECTYIMHUKA-
qyXKe3eM1a, IPUTOBOPEHHOIO K CMEPTHON Ka3HHU.

CymiecTBOBaHHE JIIOJIEH, 3HAIOLIUX HECKOJIBKO JECSATKOB S3bIKOB, HEPEAKO OCHapHUBAaETCs
ckenrtukamu. Tak, Ha ToMm e ¢opyme B MHTepHeTre oaMH M3 ydacTHUKOB mnumieT: "Jla mor num
Mennodantu 3HaTh 72 si3pika? CKOJIBKO BpeMEHHU 3aHsuio Obl uX u3ydyeHwe? Ecnm cumraTh, 4TO B
KaKI0M si3bike 20 ThICSY CJIOB (3aHMKEHHAs OIEHKA) U YTO CHOCOOHBIN 4YeJIOBEK 3alIOMHHAET OJHO
CIIOBO 32 MHHYTY, BIIEPBBIC YCIBIIIAB WJIM YBUAEB €ro, TO M TOrjAa Ha 72 s3bIKa yIUIO Obl MATH C
ITOJIOBUHOM JIeT OECIPEphIBHBIX 3aHATHIA MO 12 4acoB B JAeHb. Bo3aMoxHO yin Takoe?" U, mobaBum, gaxe
BBIYYHB 72 S3bIKa, CKOJILKO BPEMEHH B JIEHb HAJI0 TPATUTh HA UX MOJAJEpKaHUE B paboueM ToHyce?

Ho HexoTOphle JTMHIBUCTHI MOJIAralOT, YTO HUYETO HEBO3MOXKHOIO B 3TOM HeT. Tak, Cro3aHHa
®muaH u3 Maccauycerckoro TexHosnorudeckoro uHctutyra (CILIA) cumraer, 4ro HET MpenenoB
CIOCOOHOCTH YEJIOBEYECKOr0 MO3ra yCBaWBaTh HOBBIE S3bIKM, MOMEIIATh MOXKET TOJBKO HEXBaTKa
BpemeHu. CtuBen Ilunkep wu3 TapBapackoro yHuBepcutera (CHIA) Toxe monaraer, 4YTO
TEOPETUYECKOTO TIPEJEIIa HET, Pa3BEe YTO MOXO0XKHUE SI3BIKU B OJJTHOM r0JIOBE HAYHYT MEIIATh IPYr APYTY.
J1enno TOJBKO B JKEIAHUN YEJIOBEKA.

Jlpyrue uccienoBaTeld, OJHAKO, CUUTAIOT, YTO MO3I THIEPIOJIUIIIOTA 00JaJaeT KaKMMH-TO
0COOEHHOCTSAMU. B 1013y 3TOr0 MpeanonaokKeHus rOBOPUT TOT GakT, YTO HeoObluaiiHble ClIOCOOHOCTH
K fA3bIKaM YacTO CBS3aHbl C JIEBOPYKOCTHIO, 3aTPYyIHEHUSMU C OpPHUEHTAIMEN B NPOCTPAHCTBE U
HEKOTOPBIMH JPYTMMH OCOOEHHOCTSIMU IICUXUKH.

Mo3r Hemenkoro runepnoiuriora KpeGca, KOTOpBIH CIyXHJI NMEPEBOJTYUKOM B IOCOIHCTBE
I'epmannn B Kurae, coxpaHeH B KOJUIEKIIMM MO3TOB BbLAAIOUIMXCS Jrojiell. B Hem oOHapyKeHbI
HeOOoJIbIIMe OTINYUS OT OOBIYHOTO MO3Ta B 00JIaCTH, 3aBeyrollel peubto. Ho BpoXkaeHHBIMU ObLIN 3TH
OTIIMYHS WM MOSIBHIIUCH MOCIIE TOTO, Kak 001agaTeb 3TOro Mo3ra Belydiil 60 sI3bIKOB, — HEU3BECTHO.



Kapaunan Jlxxy3enne Kacmap Memmodantu.

CBoOoaHo roBopua Ha 39 s3bikax M 50 nuajekTax, XOTsS HU pa3y HE BbIC3Kall 3a MPEICIIbI
Wranuu. Ponuncs B ceMbe OeqHOro 1oTHHKA B bosonbe. Elle B 1epKOBHOM 1IKOJIE€ BbLYYWII JIATHIHb,
JPEBHErPEUECKUM, UCIIAHCKUN M HEMEIIKUN, a OT MPEernoaaBaTesIed HIKOIbI - OBIBIINX MUCCHOHEPOB B
enTpansHoii 1 FOxHOW AMepHKe - y3HA HECKOJIBKO S3BIKOB MHjCHIIeB. MemnmodanTu Onucrail u B
JAPYTUX NpeAMETaX U OKOHYMII HIKOJIy PaHbIl€ MTOJI0KEHHOTO CPOKa, TaK YTO 0 MOJIOJIOCTH JIET €r0 He
MOTJIM PYKOIIOJIOXUTh B CBSILIEHHUKU. OKnjasi 3TOro TaMHCTBA HECKOJIBKO JIET, OH BBIYUMJI €IL€ Pl
BOCTOYHBIX U OJM>KHEBOCTOYHBIX fA3BIKOB. BO BpeMs HaloJEOHOBCKHUX BOMH CIY)XKWJI Kamle/UIaHOM B
rocruTaie, rjje OT PaHEHBIX U OOJbHBIX "MoAuenua" elle HECKOJIbKO €BPONENUCKHUX A3BIKOB. MHOTO
mer ObUI TJAaBHBIM XpaHHWTeleM BarukaHckoil OMOIMOTEKH, T/A€ TaKKe paclIupsul CBOM
JIMHTBUCTUYECKUE TIO3HAHMSL.

“Hayka u *u3Hp"

Ilepeyenn TpedoBanmii K Ik3ameny (7 cemecTp):

TpeOoBanuss k 3k3ameHy: B Xozne mnpoBeneHHs SK3aMeHa IPOBEPSETCS CIOCOOHOCTH
MPUMEHEHHUS] TEOPUU IEPEBOJYECKON JEeATENIbHOCTM Ha MpakTuke (B (opMe BBINOIHEHUS
MMCBMEHHOTO 33JaHUs IO TEePeBOAY TEKCTa, a TaKXKe €ro yYCTHOrO KOMMEHTapHs, aHaJOTHYHOTO
OCYILIECTBIISIEMOMY B XOJI€ ayAUTOPHBIX Ja0OPATOPHBIX PadoT).

1) [luceMeHHBI epeBOT M aHAJIN3 CTaThH.

2) CpaBHEHHE BapUaHTOB MEPEBOIA TEKCTA. Y CTHas Oeceia ¢ IK3aMeHATOPOM.

IIpyMepHBI BAPUHAHT 3K3aMEHANMOHHbIX OMJIETOB.

DenepajbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OI01KeTHOE 00pa3oBaTe/ibHOe
yupes/ieHue BbICIIero o0pa3oBaHusA
«Ky0aHcKkuil rocy1apcTBeHHbII YHHBEPCUTET»

Kadenpa npuknamHoit TMHTBUCTHKY U HOBBIX HH(GOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHMA
45.03.03 dynnaMeHTaIbHAas M IPUKIIAIHAS JTMHTBUCTHKA
OO6mwmit mpoduib
Jucnunnuna “TluchbMeHHBINA IEPEBOT”

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
1. Read, translate and analyze text #1 in terms of transformations.
2. Compare two variants of given translation of text #1.
Discuss the methods applied within their written translation.

3aB. kadenpoii

Kpurepun oneHkn Bcex BHAOB padoThI:

- OHEHKAa «OTJIHYHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CJIM OH I‘J'IY6OKO U TIPpOYHO YCBOMHII
HpOFpaMMHHﬁ MaTepurajl, UCYCPUbIBAOIIC, TPAMOTHO U JIOTUYCCKU CTpOfIHO €ro mu3jiaract, CBA3bIBAsA
NMEepeBOAYCCKYHO TCOPUIO C HpaKTHKOﬁ, a TaKKe IIOJHOCTBhIO BBINOJIHHI HHCHMEHHBIN epeBoOJg
TCKCTOB, COIJIACHO BCEM pasacjiaM JaHHON IHUCIUILIAHBI. HpI/I O9TOM CTYACHT HC 3aTpyAHSACTCA C
OTBCTOM IIpU BUAOU3ZMCHCHHU 3aJ[aHUA, CBO60,Z[HO CIIPaBJIICTCA C 3agadaMu, BOIIpOCAMH U APYTrHMHU
BHUJaMH KOHTPOJIA 3HaHHI>i, OpOABIIACT 3HAKOMCTBO C 6I/I6J'II/IOl"pa(I)I/I‘-ICCKOI71 nI/ITepaTypoﬁ, IpaBUJIBHO
000CHOBBIBAET MNPUHATLIC PCIICHUA, BJIAACCT PA3HOCTOPOHHUMH HABBIKAMU W IIPUCMAMH PCIICHUSA
IPAKTHYCCKUX 3a1a4 110 IUCBbMECHHOMY IIEPEBOY,

- OIICHKA «XOpolI0» BLICTABJIIACTCA CTYACHTY, TBEPAO 3HAIOUIEMY HpOPp&MMHLIfI Marcpual,
I'paMOTHO U MO CYHICCTBY H3JIararomiero €ro, KOTOpHﬁ HC JOMYCKACT CYHICCTBCHHBIX HETOYHOCTEH B



IIMCBbMCHHOM nepeBoac TCKCTOB, IIpaBHUJIbHO IMPUMCHACT TCOPCTUUCCKUC IIOJIOXKCHUA
NEPEBOIOBEICHUS IPU PELICHUN MPAKTUYECKUX BOMPOCOB U 33734 MHCHMEHHOTO MEPEeBO/Ia, BIIAJICET
HCO6XO[[I/IMBIMI/I npueMaMn Hux pCUICHUA, a TAKIKC B OCHOBHOM BBITIOJIHUII MACHMCHHBIN IepeBOJg
TCKCTOB, COIJIACHO BCEM pasacjiaM I[aHHOﬁ JUCHUIIIINHBI. ,

- OlIeHKA «Y/J0BJIEeTBOPUTEIbHO» BBICTABIICTCS CTYACHTY, KOTOPBIH 3HAET TOJIHKO OCHOBHOM
MaTepuall, HO HE YCBOWJ €ro JeTalH, JOIYCKAaeT HETOYHOCTH B HCIIOJIb30BAaHUH IIEPEBOIUECKON
TEPMHUHOJIOTHH, HCIIOIB3YET HEIOCTAaTOYHO MpaBUJIbHEIE (OpMYITHPOBKH, Hapyuiaer
MOCIIEIOBATEIbHOCTh B H3JIOKEHHH IMPOTPAMMHOTO MaTepHalia, BBINOJIHWI JIMIIb (Malxylo) 4YacTh
IMUCbMCHHOI'0 IMepeBoaa TCKCTOB M3 pPa3aciioB I[aHHOI\/JI AUCHUIUIMHBI W HCIBITBIBACT TPYAHOCTH B
BBIIIOJITHCHHUHU ITPAKTUYCCKUX 3aI[aHI/If/'I;

- OIleHKA «HEeYJAOBJETBOPUTEJBHO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, KOTOPBIH HE YCBOMI
3HAYUTEIBHOM 4YacTW MPOrpaMMHOIO MaTepuaja, JOIMyCKaeT CYHIECTBEHHbIE OMIMOKH TP
HCIOJIb30BAHUM OCHOBHOM TEPMHMHOJIOTMM (WM HE BIAJEeT €10), HEYBEPEHHO, C OOJbIINM
3aTPYAHCHUEM PCIIACT IMPAKTUYCCKUC 3ala4i, a TAKKE HC BBIITOJHSAII MMACHEMEHHBIHN NnepeBoJ TEKCTOB,
COIJIACHO pa3jesaM JaHHOW JUCHUIUINHBI.

TpeOoBanus K ciayve 3a4era (8 cemecrtp)

JUis moisiydyeHUs 3adera CTYACHT JO/DKEH yMEeTh IUChbMEHHO TEepPEeBECTH IPEeIOKEHHBIE
npernojaBaTesieM (pparMeHThl TEKCTa UM TEKCT (MCIOJIb3YSl COOTBETCTBYIOIIYIO MPO(ecCHOHAIbHYIO
JIEKCUKY), TpOaHAIM3UpPOBaTh TpaHChOpMAllMd Ha pa3HBIX YPOBHAX fA3bIKAa U HCIOJIb30BaHHBIC
aBTOpaMU OpUTHHAJa TPOIIbI (€CIN TAKOBbIE UMEIOTCH).

IIpyMep KOHTPOJILHOH PadOTHI
KonTpoabHasi padora Ne2 (8 cemectp).

Final Test. Term Il (Variant I)

I. Translate the following passages into Russian:

1. The International Association of Conference Interpreters, which has worked since its
inception to raise the standing of the interpreters’ calling, thinks a lot about such ethical issues, as well
as seeking better working conditions for its members.

2. Although there is some evidence of a growing awareness among UK companies of the
importance of understanding other languages, their linguistic prowess still lags far behind that of
European competitors.

3. The answer is that the French have to struggle against the grain of their language to obtain
these skills. They labour to make absolutely precise in 40 words what English makes clear in four.

4. Twitchell has robust contempt for the intelligentsia’s “downright supercilious”
understanding of consumption, particularly the notion that, were it not for advertising, people would
not want things. Our love of things, says Twitchell, is part of our nature; it was the cause, not the
consequence, of the Industrial Revolution.

5. While most of us think that the worst kind of communication breakdown occurs when when
people fail to understand each other’s words or actions, there exist a more dramatic and potentially
damaging kind of communication breakdown — when people are convinced that they understand each
other and are headed towards reaching an agreement, but are in fact miles (if not light years) apart.

6. The excellent economic performance of Singapore and Hong Kong has once again made
them the two most competitive countries in the world, according to a survey. The United States —
described as “the undisputed world leader in technology and management” — took third place in the
World Economic Forum survey of 53 nations. By contrast, Ukraine at 52nd and Russia at 53 were
“two faltering giants,” not least due to the high level of corruption.

I1. Translate the following sentences into English:

1. Yurarensckas ayauTopusi cokpauiaerca u3 roga B roia. Ecim B 2009 roxmy, mo gaHHBIM
BIIMOM, coBcem He uutanu KHUT 35% poccusH, B 2010 romy sToT mokaszatenb Obul yxe 37%.
Tupaxu B 2010 rony ynanu Ha 9%.



2. C 3TO# TOYKHM 3peHUs MApTHEPCTBO ¢ (paHIly3amMu 0OEIaeT AaTh JCHCTBUTEIBHO BECOMOE
IIPEUMYILECTBO «A30yke-ATTHKYyC». Apkaauil BuTpyk He HMCKIIIOUYaeT, YTO OHM HAa4yHYT IOIJIOILATh
MeJIKHE M3/aTenbcTBa. Muxamn MBaHOB yBepeH, uTo 0e3 3Toro «Az0yke-ATTHUKYC» U HE 3aXBAaTUTh
10% prIHKa.

3. HecmoTpst Ha Bce Mepbl 1o Oopbbe ¢ Kpu3ucoM, Oe3paboThiia MpOJoJKaeT pacTu. B
OImyOJIMKOBaHHOM B Mapte aokiane OpraHuzaiiy 5KOHOMHYECKOTO COTPYIHHYECTBA U PA3BUTHA
(OOCP) roBopuTcs, UTO BO BCEX 3TUX TIOCYIAapCTBax, 3a HUCKIIOUYeHHEM AmnoHuu, B Onmxaiiiiue
MOJITOpa rojia ee ypoBeHb npeBsicut 10%.

4. HecMOTpsi Ha KpU3HC, KOHKYPEHIIUSI Ha MOTpeOHUTEeNbCckoM phiHKe pacteT. B 2009 roay B
Pocnarente Obuto 3apeructpupoBaHo cBeimie 28000 ToBapHbIX 3HAKOB. CTAaTHCTUKH TO MapKaMm,
YIIEIINM C PbIHKA, HUKTO HE BEJIET, HO TAKOBBIX SIBHO MEHbIIIE, YEM HOBBIX.

5. B Hauazne BecHbI Tpoilka Beaymux OaHkoB BenumkoOpuranuu oneHuBanach pbiHKOM B 30
MJIpJI. I0JJIApOB, a ceMb Beayux kommepuecknx 0ankoB CIIIA — B 300 mupa. nommapoB. Mexay Tem
PBIHOYHASI CTOMMOCTh «OOJIBILION TPOHKM» pedopMUpOBaHHBIX KUTailckux OaHkoB mpesbimaeT 400
MIIpA. JOJIapOB.

6. HecMmoTps Ha mpuHuMaembie Mepbl, B 2009 roay umcino npocpodeHHbIX kpeautos B CHIA
YMEHbBIINUIOCH Bcero Ha 16, 4%. B ctpanax EC xoiandecTBO 10KHUKOB COKpaTHiIoch Ha 36,3%.

Final Test. Term Il (Variant 11)

I. Translate the following passages into Russian:

1. The profession of interpreter is at least as old as the Book of Genesis in which Joseph
outwitted his brothers by speaking “into them by an interpreter”.

2. Professor Hagen says this is not “just a question about how Fred Bloggs sells apples into
France.” The meetings between European political leaders are indicative, he says. “The UK
representative is always out on a limb, talking even to the Irish person.

3. The Germans have a different problem. Their language imposes lunatic rules of syntax and
grammar. This strait-jacket has to contain a language whose greatest gift is an astonishing capacity for
metaphysical and abstract expression.

4. Just as Orwell said there are some ideas so nutty that only an intellectual can believe them,
Twitchell argues that only a professoriate, housed in institutions of higher learning far from
marketplace, can entertain the hazy idea of a bygone golden age when people had pure and only
natural needs.

5. If more people were to use the “naive honest language of children,” there would be a good
deal fewer misunderstandings and less linguistic helplessness. With adults, non-verbal communication
as well as the spoken word frequently falls victim to our own interpretation. The recipient of such a
message sees himself as the measure of all reality.

6. Russia and Italy are planning to sign an interbanking agreement for $260 million
intergovernmental credit line to finance investment projects. The agreement is expected to be signed at
the second session of the Russian-lItalian Council on Economic, Industrial and Currency-Financial
Cooperation which will take place in Moscow soon. The session will be chaired by the Russian First
Deputy Prime Minister. A joint document is also expected to be signed on the results of the council’s
work in order to map out the guidelines of future economic, industrial and financial cooperation, a
spokesman said.

Il. Translate the following sentences into English:

1.C 3aL[aqu71 MMONCKAa HOBUHOK JIYUHIC CIIPABJIAIOTCA KaK pa3 pOCCHfICKPIC n34aTciIbCTBA. Ho um
CJIOKHO paclIupdATh ACCOPTUMCHT IIPU MaJAalOIIUX THPAXKaAX, IMOCKOJIBKY ce0ecCTONMOCThD n3JaHuA
SHAYUTCIBHO BO3PACTACT, U 3TO OTPAKACTCA HA LICHAX, MTPOJAAXKAX, A B UTOTC — Ha 06H_ICM (I)I/IHaHCOBOM
COCTOAHUMU.

2. B camoii komnanuu «A30yka-ATTHKYC» TOBOPST, YTO OYAYyT HCKATh JOMOJHHUTEIbHBIE
KaHaJIbl IIPOJABUKCHUS. I/I3IlaTCJ'I$IM HYKHO IIPOABUTH I/I306peTaTeJ'IBHOCTB, MMPpUXOOUTCA HUCKATb
aJlbTepHATHBHBIE PHIHKU cObITa. Yke ceifuac 6osiee 10% npoaaxk npuxoautcs Ha marazunasl FMCG.



3. Jpyrumu cinoBamu, 3a MUHYBIIMN TOJ JIMIIWIACH paboTel 7,2 MiH uyenoBek. W ecinu
HSKOHOMHYECKAsI CUTYyalusi OyJeT pa3BUBAThCA MO HETaTUBHOMY CLIEHApHUIO, B ONMKaHIIUE MoJTopa
roja Ha Oupxu Tpyna nocuenyror eme 20 miH, U B 2010 roay ypoBeHb 6e3pa0OTHIBI CTAaHET CaAMbBIM
BBICOKHM 3a nociennue 30 ner.

4. Knaccuueckuil MAapKETUHI MpPOJBUTANl IPOAYKT, COBPEMEHHBIM JeNaeT akUEeHT Ha
OCYILIECTBJICHUH JKeJIaHuil. MeuTa — 3T0 TO, Ha YeM CTPOSATCS OY€Hb MHOTHE PEKJIAMHbIE KAMIIaHUH, HO
KOHIIENIMA MedThl ycrapeBaeT. Ha cMeHy el IpuXouT KOHIENUs HEHHOCTEN.

5. Kaxnplii mecToll aMepHuKaHell, UMEIOIIUNA HUIIOTEUHBbIH KPEIUT — IPOOJIEMHBIM 3aEMIIUK.
[Tostomy CIIA u pa3paboTaino cnenuaibHyl IporpaMmy Mo CIAaCeHUIO phIHKA UITOTEKH. B ee pamkax
MPaKTUYECKH JIF000M YEIIOBEK MOXKET paccuuThiBaTh Ha 20 % CHIDKEHHE CBOUX €KEMECSIYHBIX BBITIIAT.

6. Jlns Hepe3uJeHTOB OTHOCHUTENIBHO JIOCTYMHOW HIIOTeKa OCTajach TaMm, IJe OHa Obuia
JOCTYITHA W paHbllle, B IEPBYIO ouepeab Ha Kurpe. 31ech HEpE3UICHT MOXKET MOJIYYUTh 3aeM Ha 15
net noa 4,5-5% roIoBBIX B JI0JUIapax UIIU €BpO.

,21.]'[5{ IMOJYYCHHA 3a4€Ta CTYACHT MHOJDKCH YMCTH IHCBMCHHO TIIEPEBCCTH NPCIIOKCHHBIC
npenojaBaTesieM (parMeHTbl TeKCTa (MCHOJb3Ysl COOTBETCTBYIOIIYIO NMPOPECCUOHATBHYIO JIEKCUKY),
IMpoaHaJIM3NPOBATH Tpchq)opMam/m Ha PpasHbIX YPOBHAX A3bIKa M HCIOJIB30BAHHBLIC aBTOpPaAMH
OpUTMHaJIa TPOTIbI (€CIIU TAKOBBIE UMEIOTCS).

OCHOBHBIE KpUTEPHUH OLICHKH OTBETA:

- OIE€HKA <«3a4YTE€HO0» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIM OH JACTaJlbHO YCBOMHII HpOFpaMMHBIﬁ
Marcepuail, rpaMOTHO M JIOTUYHO €ro usjaract, CBA3bIBasd TCOPHUIO C HpaKTHKOﬁ. Her CYIICCTBECHHBIX
HETOYHOCTEH B OTBETE Ha BOITIPOC, MNPaBUIIBHO IMPUMEHAIOTCA TCOPECTHUCCKHUE IIOJTOKCHUA IIpU
pelIeHNH MPAKTUYECKUX BOIPOCOB M 3ajad, BJIAAECEeT HEOOXOOUMBIMH INpHEMaMHU UX peuleHus (B
YAaCTHOCTH, MEPEBOAYECKMMH TpPaHCPOPMALUAMHU) U COBOKYIIHOCTbIO BCEH HM3Y4YEHHOM JIEKCHKH, a
TAKXKE BBIMOJHWI (TOJHOCTBIO MM OOJBIIMHCTBO) IHMCBMEHHOIO IE€PEBOAA TEKCTOB, COIVIACHO
pas3zaenaM JaHHOM TUCLMILIMHEL,

- OLICHKA «He 324TeHO0» BHICTABISCTCA CTYIEHTY, KOTOPbIM HE YCBOMJ 3HAUUTEIBHOW YacTH
IIPOrpaMMHOTO MaTepuana, JAONYCKaeT TIpyOble HETOYHOCTH U CYIIECTBEHHbIE OHIMOKM B
UCIOJb30BAHUU 0a30BOM NEPEBOAYECKON TEPMHHOJIOTUH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIIMM 3aTpyJHEHHUEM
pelaeT NpakTHYeCKUe 3aJa4M M0 MUCbMEHHOMY IEPEBOAY, a TAKXKe BBIITOJHWII JIUIIb MAIyl0 4acTh
(MM He BBINOJIHIII) MUCbMEHHOTO MEPEBOA TEKCTOB, COIJIACHO pa3/esiaM JaHHOM JUCIMILIMHBI.

5. IlepeyeHb OCHOBHOW M JONOJHHUTEIbLHON Y4eOHOW JUTEPATYPbl, HEOOXOAMMOM IS
OCBOECHMS JMCHHUILJINHBI

5.1 OcHoBHasi MTEpaTypa

1. Mucyno E.A., bauenxko W.B., Baosuue A.B., UruaroBa C.A. IlucbMeHHBI mnepeBOJ
cnenuanbHbIX TekeToB. M., 2013. https://e.lanbook.com/book/44166#authors

JInst OCBOGHHMSI JUCHUILIMHBI WHBAIMJAMU M JIMIIAMH C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH
3JI0POBBSI UMEIOTCS M3JIaHUSI B AJICKTPOHHOM BHUJIE B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX cucTeMax «JIaHbp» u
«IOpait».

5.2 JlonoJiHUTE/IbHAS JIATEPaTypa

1. BaoBuues A.B. IlepeBoa 23KkOHOMUYECKHX TEKCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: yuebd.mocobdue /
A.B. Bnosuues, H.Il. Haymenko. — Onekrpon. naH. — M.: ®JIMHTA, 2012. — 228 c. — Pexum
nocrymna: https://e.lanbook.com/book/20261

2. KaGakuu B.B. Ilpaktuka anrnmiickoro sizpika. COOpHMK ynpaskHeHHH mo nepesoay. CII6:
Coroz, 2005. — 255 c.

3. Kimumenko A.B. Pemecno mepeBoaa [Tekcr] : [mpakTtuueckuii kypc] / A. B. Knumenko. —
M.: Bocrok-3aman: ACT, 2008. — 637 c.

4. OpuunnukoBa W.I'. IlepeBonueckuit Omnunrausm. Ilo marepuanaMm ommOOK MUCHMEHHOTO
nepeBojsia [DnekTpoHHbIil pecype]: moHorpadus / M.I'. OpunnHukoBa, A.B. [laBnoBa. — DiekTpoH.
nan. — M.: ®JIMHTA, 2016. — 304 c. — Pexxum nocrymna: https://e.lanbook.com/book/91013
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5. KazakoBa T.A. Ilpaktmueckue ocHoBbl mepeBoga [Tekcr]: English=Russian: ydeOHOe
mocobue / T. A. Kazakosa. — CII0.: Coro3, 2005. — 319 c.

6. IlerpoBa O.B. BBenenune B TeopHio M HpPaKTUKY IepeBoja (Ha Marepuaie aHrJIMHCKOTO
s3bika) [TekcT]: yueOHoe mocooue as cryaenToB By30B / O. B. Iletposa; [oTB. pea. Uamkun M. I1.];
®enepanibHOe areHTCTBO 1o oOpazoBanuto, HI'JIY um. H. A. [JobpomoboBa. — M.: ACT: Boctok-
3anazm, 2006. — 95 c.

7. IlucbMeHHBIN MEePEeBO: PEKOMEHIAINH IEPEBOTUHKY, 3aKa3UMKy U penakTopy: [mocodue] /
coct. H. K. lymnenckuit; [pen. E. Macnosckuii]. M., 2013.

8. Ilcypuer JI.B. Crparerust mepeBoaa [TekcT]: mocoOue 1O MHCEMEHHOMY TIEPEBOIY C
AQHTJIMMCKOTO S3bIKA HA PYCCKUU JJIsl 3aBEpIIAIONIEro H3Tama oOydeHus: ydeOHoe mocobOue st
OakanaBpoB crapmux kypcoB / JI. B. Ilcypues. — U3n. 2-e, nepepad. u gom. — Mocksa: P. Barnewnr,
2013. - 188 c.

9. Cemko C.A. Y4eOHUK KOMMEPYECKOTO MepeBoia. AHTIUICKUHN s3bIK : [ydeOHOe Tocooue]
[Tekct] / C. A. Cemko, B. B. Cno6uukos, C. H. Yekynosa; nmox o6m. pex. M. Il. UBamkuna;
®enepanbHoe areHcTBo no odpazosanuto, HI'JIYV um. H. A. Jlo6pomodoBa. — N3a. 2-e. — M.: ACT:
Boctok-3amaz, 2006. — 288 c.

10. Cnenmosuu B.C. HacronmpHas KHHTa TMEpEeBOJYMKA C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMHACKUHN
[Texct] = RUSSIAN=ENGLISH TRANSLATION HANDBOOK: [yuebHoe mocobue]| / B.C.
CnenoBuy. — Munck: Terpamut, 2013. — 302 c.

11. TepexoBa E.B. JIBycropoHHMIi miepeBOj]] OOIIECTBEHHO-NOJIUTUYECKUX TEKCTOB (C
3JIEeMEHTaMHU CKOPOITUCH B aHTJIMMCKOM SI3BIKE) [ DIEKTPOHHBIN pecypc] : yued. mocodue. — DIEKTPOH.
naH. — M.: ®JIMHTA, 2012. — 320 c. — Pexxum nocryma: https://e.lanbook.com/book/3404

12. Yyxakua A. Mup mepeBoma-2 [Tekcr]: Practicum Update: World of Interpreting and
Translation WIT Series (founded in 1997): [moco6ue] / A. T1. Uyxakun. — U3x. 7-e. — M.: P. Baunenr,
2005. - 163 c.

5.3 Ilepuoanueckue U3 TaHus
He npenycmotpeno

6. Ilepeyennb pecypcoB MHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI ceTH «UHTepHeT», B
TOM YHCJe COBpeMeHHbIe podeccuoHalbHbIe 0a3bl JAHHBIX U HHPOPMAIIMOHHBIE CTIPABOYHbIE
CHCTEMbI, He00X0AUMBbIE JJIsl OCBOCHHS M CUUILIHHbI(MOAYJIA)

Abbreviations and Acronyms of the U.S. http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/
Government abbrev.html
About.com — uHbOPMALIMOHHBIH TOPTAI www.about.com

1o 650 Temam, Kaxayr0 U3 KOTOPbIX BEAET
CIICINAaJIUCT (CHpaBO‘lHBIe MaTCpHrabl,
CTaThbu, CCBIJ'IKI/I)

Including over 11,000 quotations, the first http://www.bartleby.com/100/
new edition of John Bartlett’s corpus to be
published after his death in 1905 keeps
most of his original work intact

BBI Combinatory Dictionary of English http://bbidict.narod.ru
Biography.com — 25000 kpatkux www.biography.com
ouorpaduii, OT aHTUYHBIX PUIOCOPOB 10
COBPCMCHHBIX IOII-3BC3 ][] (Ha AHTJIMUCKOM
SI3BIKE)

CommonErrorsinEnglish — cnpaBounsIit http://www.wsu.edu/~brians/errors/
pecypcC IO 4aCTO BCTPCHAOMIUMCA
olIMOKaM B yHOTpeOJIeHUHU aHTJIMHCKUX
CJIIOB

Confusing Words is a collection of 3210 http://www.confusingwords.com/
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words that are troublesome to readers and
writers. Words are grouped according to
the way they are most often confused or

misused

Encyclopedia Britannica Encyclopedia www.eb.com

Britannica On-line britannica.com

LingvoOn-line www.lingvo.ru/lingvo/index.asp
OxfordEnglishDictionary WwWw.oed.com

VisualThesaurus http://www.visualthesaurus.com/online/index.html
Ha caiite npencraBieHbl paccKasbl Interesting Things for ESL Students
aMEepPUKAHCKHX THCATeINeH, IEKCHUECKUe http://www.manythings.org/

UT'PBI U TPAMMaTUYECKUE YIIPAXKHEHUS
CaliT coiep>KUT paccka3bl aMepUKaHCKHIX VOA Learning English

nucareneld, COBpeMeHHbIE IMyOInKauu http://learningenglish.voanews.com/
ayIo- ¥ BUJIEOMATEPUAIIBI.

DJIEKTPOHHBIN apXHB JIUTEPATYPHI IS Project Guttenberg

cB0OOIHOTO cKaunBaHus. [IpencTaBieHb http://www.qutenberg.org/

KHUTH, Ha KOTOPBIE 3a JJABHOCTHIO
BPEMEHHU HE PACIIPOCTPAHSIIOTCS
aBTOPCKHE ITPaBa.

bior 1 n3ydaromux aHTIHACKHIA www. learnenglish.britishcouncil.org

7. Meroau4ecKue yKazaHus AJ18 00y4ar0LIUXCH M0 OCBOCHUIO TUCIHUIINHBI

JlaGopaTopHbie pabOTHI MPEICTABIAIOT COOOW OJHY M3 BaXKHBIX (OPM CaMOCTOSATEIHLHOMN
paGotbl  ctyaeHToB. IlogroroBka K  TakuM  3aHATUSAM  [IPENNOJaracT  MpeABAPUTEIbHYIO
CaMOCTOATENIbHYIO paboTy CTYIEHTOB B COOTBETCTBMM C METOJUYECKUMH Pa3pabOTKaMH MO Kaxa0u
3aIJIaHUPOBAHHON TEME.

B opranuzanuum Takoro poja 3aHATAM peanu3yercs MPUHIUMIT COBMECTHOM MIESITEIbHOCTH,
COTBOpYECTBA. DTO TAKXKe SBJIAETCSA BakHeieil (opMoil yCBOGHHUs 3HaHUI: B IIpoliecce MOArNOTOBKH
3aKpEIUIAIOTCS U YTOUHSIOTCS YK€ M3BECTHBIE M OCBAaMBAIOTCS HOBbIE KaTeropuu. JlaboparopHbie
pa0oThl Kak pa3BUBaIOIlas, akTUBHas (opMa ydeOHOro mpouecca CIOCOOCTBYIOT BbIpaOOTKE
CaMOCTOSTEJILHOTO MBILIEHUS CTYJEHTa, (POPMHUPOBAHNIO HHPOPMALMOHHOMN KYJIbTYpBHI.

C ToukM 3peHHs METOAMKHM IPOBEACHMUS 3TO KOMOMHUPOBaHHAas, MHTErpaTtuBHas ¢opma
y4eOHOTO 3aHATHsA, KOTOpas sBJseTcs BaxHeWmied ¢opMmoll ycBoeHHs 3HaHuUM. B opranuzanuun
1a00paTOPHBIX PabOT peanu3yeTcs NPUHIUI COBMECTHON AEATEIbHOCTH, COTBOPYECTBA.

CamocrostenbHas paboTa CTYJEHTOB SIBISETCS OCHOBHOM YacThio yueOHOro mpoiecca. B
cooTBeTcTBUM ¢ DenepanbHbIM I'OCYAapCTBEHHBIM 00pa3zoBaTeabHbIM cTa”gapToM III-ro mokonenus
707151 BHEAYAUTOPHOM (CaMOCTOSITENbHOM) padoThl CTyAeHTa 1/3 KOJM4ecTBO 4acoB, OTBOJUMBIX Ha
3aHATUS JIEKLMOHHOIO THWIIA, CIIEOBATeNbHO, OCHOBHas paboTa CTyAeHTa [JOJDKHA HOCUTh
caMo00pa30oBaTeNbHbIA, MOUCKOBBIA xapakTep. CTyOeHT JOJKEH YMETb BECTH KpaTKHe 3alucu
JIEKIMH, COCTaBIATh KOHCIEKTHI, MJaHbl M TE3UCHl BBICTYIUIEHWH, MOAOUpATh JUTEpaTypy U T.A.
dakynbTaTUBHBIMH  (hOpMaMH MOTYT BBICTYNAaTh IOATOTOBKAa TBOPYECKUX pPA0OT (HAy4dHBIX
COOOLIeHNUH, JOKJIAA0B, HAay4yHbIX NyOnukauumii u T.m.). IIpum oOcCylIecTBICHMHM CaMOCTOSITEIbHOM
pabOTBl  CTYIEHTBI MOTYT II0JIb30BaThcsl (QoHmamMu Oubimorekn QakynpreroB KybaHckoro
rOCyJapCTBEHHOTO YHHMBEpPCHTETa WJIM OOpaTUThCA K HH(POpPMAIMOHHBIM pecypcam BcecemupHoit
KOMIbIOTepHOH cetu Internet.

JUisi MOArOTOBKM M TOYHOTO M IIOJIHOTO OTBETa Ha JaOOPAaTOPHOM 3aHATHM CTYAEHTY
HEOO0XO/MMO CEpPbEe3HO M OCHOBATENILHO MOATOTOBUTHCS. [ 3TOro OH JOJDKEH yMmMeTh padoTath C
y4eOHOIl M JOMOJIHUTEIbHON JHUTepaTypol, a TakkKe 3HaTh OCHOBHBIE KPUTEPHUM Uil HAIMCAHUS
pedepara wiM MoJAroTOBKH JJOKJIa/1a, €CIM CEMUHAP MPOXOINUT B JaHHOU opme.

CamomoAroToBKa CTyJICHTOB SIBJISIETCS OCHOBHOM 4acThIo ydeOHOTo nporecca. B coorBeTcTBIM
¢ ®enepasbHBIM TrOCYIApCTBEHHBIM 0Opa3oBaTenbHbIM cTaHzaptoMm Ill-ro mokonenus momns
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BHEAYIUTOPHOM (CaMOCTOSATENFHON) paboOThl CTyneHTa 1/3 KOJIMYECTBO YAaCOB, CIIEAOBATENBHO,
OCHOBHas paboTa CTyJIeHTa JOJDKHA HOCUTh CaMOOOpa3oBaTeNIbHbIN, MOMCKOBBIM XapakTep. CTylneHT
JOJDKEH YMETh BECTH KpaTKHE 3allMCH, COCTABIISATh KOHCIEKTHI, IUIAHBI U TE3UCHl BBICTYIUICHUH,
noxdupare JutTeparypy Hu T.0. DaxkynbTaTUBHBIMH (opMamMH MOTYT BBICTYHAaTh IOATOTOBKA
TBOPYECKHX Pa0OT (COOOIICHMH, JOKIAIO0B, MPE3CHTAIMH, MPOEKTOB M T.I.). [Ipm ocymecTBieHun
CaMOCTOSITEIbHOW pabOTBhl CTYJAEHTHI MOTYT TOJIb30BaThcs (OHAaMH OMOIMOTEKH (haKyIpTeTa
Kybanckoro rocyHuBepcuTeTa WM O0OpaTUThCS K HWHPOPMAIMOHHBIM pecypcam BcemmpHOH
KOMITIbIOTEpHOU ceTH Internet.

OOBEKTUBHOCTh OLIGHKM paboThl IpernojaBaTelieM 3aKJIIOYaeTcsl B OINpPEACICHUM €€
MOJIOKUTENBHBIX U OTPUIATEIBHBIX CTOPOH, IO COBOKYITHOCTH KOTOPHIX OH OKOHYATEIIFHO OI[CHUBACT
MPEACTABICHHYIO padoTy.

B ocBoeHMM IMCHWIUIMHBI WHBAJIHAAMH W JIAIAMH C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH
310pOBbsl OOJIBLIIOE 3HAUYE€HHWE UMEeT WHAMBHUIYyaldbHas yueOHas paboTa (KOHCYJAbTAl[MH) —
JONOJIHUTEIBHOE Pa3bsICHEHNE YUeOHOTr0 MaTepHana.

WupuBuayanbHble  KOHCYNBTAllMM 110 TPEAMETY  SIBISIIOTCS  BAXHBIM  (PaKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM HWHAMBHIYaTU3allUd OOYy4Ye€HHsS U YCTAaHOBJIEHHIO BOCIMTATEIbHOIO KOHTAaKTa
MEX]Ty TIperoiaBaTesieM i 00yJaroIuMCsl HHBAJIMIOM WIIH JIUIIOM C OTpaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU
3JI0pOBBSL.

8. IlepeyeHb HH(MOPMALUMOHHBIX TEXHOJOIHMH, HCHOJb3yeMbIX IPH OCYLIECTBJIEHUH
o0pa3oBaTe/ILHOIO0 Mpouecca Mo JMCUMIINHE

8.1 Ilepeyenb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHHI

- paboTa ¢ 3neKTpoHHO-0nbmoTeuHoi cucremoit (ObC) yHuBepcurera,

- B3aMMOJEHCTBHE MEXJy Yy4YaCTHHKaMHU O0pa30BaTEIbHOIO IIpoliecca IMOCPEACTBOM CETH
HNHTepHeT B AIEKTPOHHON 00pa30BaTEeIbHOM CETH BY3a.

8.2 IlepeyeHb HEOOXOAMMOTO JIMIIEH3MOHHOT0 MPOTPAMMHOI0 00ecreYeHus
1. Microsoft Windows
2. Microsoft Office

8.3 Ilepeyenb MHGOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM:

No HaumeHnoBaHue 37€KTpOHHOTO pecypca CchliKa Ha 3JIEKTPOHHBIN
azpec
1. | Hayunas snexrponnas oubnmmoreka (HOB) http://www.elibrary.ru/

Hayunas osnextponnas Oubnuoreka (HObB) conmepxkur
MOJJTHOTEKCTOBBIE BEPCUM HAYYHBIX W3IaHUH BEIYLIMX
3apyOeXHBIX M OTEYECTBEHHBIX H31aTeNbCTB (eciu Ber
ucnosns3yere HOB Bnepseie, Bam HeoOxoaumo mpoiTu
NePCOHAIBHYIO peructpanuio Ha caiite HOB).

2. | Dnexrponnas komutekumsi Oxcdopackoro Poccuiickoro | http://www.oxfordrussia.ru
donna Hocrtyn c KOMIIBIOTEPOB
[Tonp3oBaTensiM  DIEKTPOHHON KOJJIEKIMW JIOCTYIHBI | YHUBEpCHTETa O€3 JIOTWHA |
KHUTH, KOTOpble JyONMPYIOT W3[aHus, TMepeAaHHble | mapoJs

doHIOM B Jap YHHMBEpCHTETaM, a Takxke NOKyMeHThl u | https://ebookcentral.proquest.c
U3/1aHKsl B 00JacTH COLMATbHBIX M rymMaHuTapHbix Hayk: | om/lib/kubanstate/home.action
o0Opa3oBaHWe, WCKYCCTBO, aHTPOMNOJIOrus, Treorpadus,
uctopusi, (GUIONIOTHs, IOpUCHpYyIeHUUs, (uiocodpus,
TIOJIUTOJIOTHSI, COIMOJIOTHS U JIp.

9. MarepuanbHO-TeXHHYECKaA 0a3za, HeoOXxoauMast s OCYLIECTBJICHHUSA
00pa30BaTeIbHOIO NIPOLECCa M0 JMCHHUILIMHE
‘ Ne ‘ Bug pabot MarepuaabHO-TEXHUYECKOE 00eCIIeYeHNE AU CIUIIIHHEI



http://www.elibrary.ru/
http://www.oxfordrussia.ru/

(MoOynsl) MU OCHAIIEHHOCTH

JlaGopaTopHbIe Hayuno-yueOnast nmaboparopusi  «JIuHrBuctuka u  Kpocc-
3aHSIATHUS KynbTypHas kommyHukauus» (350040 r. Kpacnonmap, yu.
Craspononsckas, 149) ayn. Ne 320. Yuebnast MmeOenb, mpoekTop-1
IT., 9KpaH-1 MT., IepcoHaNbHbIN KOMIIbIOTEP-14 WIT. ¢ JOCTYHIOM
K cetn «MHTepHeT» M obecneueHHeM JOCTyla B 3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMALMOHHO-00pPa30BaTENBHYIO CPEly OpTaHU3aINH.
I'pymnmoBsie VYuebnass  ayauropus s TPOBENCHHUS  TPYNIOBBIX |
(MHAMBUTYATIBHBIC) WHIUBUIyaNIbHBIX KOHcynbTanuii (350040 r. Kpachomap, yi.
KOHCYJIbTAIlUH CraBponosbckas, 149) ayn. Ne 318. YueOHas mebeb.
Texkymuii  KOHTpOJIb, | YueOHast ayqUTOpUs AJIsl TEKYIIEro KOHTPOJII U MPOMEXYTOUHON
MIPOMEXYTOUHAS arrectaruu (350040 r. Kpacnomap, yn. CraBpomnoiibckas, 149)
arrecTarus ayn. Ne 320.
VYuebHass ayautopus Uil TPOBENCHHS 3aHATHH CEMHUHApPCKOTO
TUNA, TEKYIIero KOHTPOJS M MPOMEKYTOYHOW aTTeCTalllH
(350040 r. Kpacuomap, yin. CraBpononbckas, 149) ayn. Ne 361.
Vuebuast medenn, TB-1mrt., Wi-Fi.
VYdeOHass ayauTopus Ui TPOBENCHHs 3aHATHH CEMHUHApCKOTO
TUNA, TEKYIIer0o KOHTPOISI W MPOMEKYTOUYHOW aTTeCTaIllH
(350040 r. Kpacuomap, yin. CraBponoibckas, 149) ayn. Ne 348.
YyeOHast mebeb.
CamocrosTenpHas [Tomemenune nnst  camocrosaTensHOM  padoter (350040 .
paboTta Kpacunomap, yn. CraBpomnoibckas, 149) ayn. Ne 347. VueGnas

MeOenb, TIEPCOHATBHBIN KOMITBIOTEP- | MIT. ¢ OCTYIIOM K CETH
«HTepHer» u obecriedyeHHEM JOCTyla B  3JIEKTPOHHYIO
nH()OpMaIMOHHO-00pa30BaATENHHYIO cpeny OpraHu3aIlxH,
nepeHocHo# HoyTOyk-3 mt., Wi-Fi.




